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ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣ ೩೦೦೨ ಪ್ರತಿಗಳು 
೧ಪ್ಲಿ-೮-೧೯೪೨ 


ಹಾ ಇ ನ್ನುಡಿ 


ಈ ಪ್ರಚಾರಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅತಿ ಸುಲಭವಾದ ಬೆಲೆಯಿಟ್ಟು ಇಂಥ 
ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದರೆ, ಅವನ್ನು ಓದಿ ಮೆಚ್ಚು 
ವವರು ಮ್ಬೆ ಸೂರಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ದೊರೆಯುವರೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯೇ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕ. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಕೈಕೊಂಡ ಈ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗದ 
ಉದ್ಯಮವು ಅದನ್ನು ಏರ್ನ್ಪಡಿಸಿದವರ ಅತ್ಯಂತ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ 
ಮಾರಿ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ದಿಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಈ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ೩೪ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೧೨ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವು; ೧೧ ಭೌತ 
ಮತ್ತು ಜೀವವಿಜ್ಞಾ ನಗಳನ್ನು ಕುರಿತವು; ಉಳಿದವನ್ನು 
ಸಾಮಾಜಿಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳ 
ವಿಷಯಕ್ಷೇತ್ರವು ವಿಶಾಲವಾದದ್ದು. ಕನ್ನಡದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಮಾತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಿದೆಯೋ ಅಂಥ ಮಹನೀಯರು 
ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೂಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಹೊರಬಿದ್ದ ದಿನವೇ 
ಸುಮಾರು ೬೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತವೆ; ಈ 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅವದಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೬೦,೦೦೦ 
ಪ್ರತಿಗಳು ವಿಕ್ರಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಿದವರು ಮೈ ಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವೈಸ್‌-ಛಾನ್‌ 
ಸೆಲರ್‌ ಪದವಿಯಿಂದ ಈಗತಾನೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದಿರುವ 
ರಾಜಕಾರ್ಯಪ್ರನೀಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ; 


IV 


ಇದು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನಸ್ರಿಯವಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಿರಬೇಕು. 
ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೆದು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಮೈ ಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿವೆ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ಈ ಮಾಲೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ 
ಮಾತೊಂದನ್ನು ನಾನು ಆಡದಿದ್ದರೆ ಲೋಸವಾದೀತು. ಸಂಪಾ 
ದಕ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಕಾಲ, ಶಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಇವು 
ಎಷ್ಟೆಂಬುದು ಅವರ ದುಡಿಮೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿರದಿಂದ ನೋಡಿ 
ದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಬಲ್ಲುದು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಪ್ರಚಾರಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ ಇಂದಿನಂತೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ 


ಬಹುಕಾಲ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೈಸೂರು ಇ. ಜಿ. ಮೆಕಾಲ್ಪೈನ್‌ 


ತಾ| ೨೪-೪-೧೯೪೨, ವೈಸ್‌-ಭಾನ್‌ಸೆಲರ್‌ 


ಅರಿಕೆ 

ಕಳೆದ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಚಳ್ಳಕರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾನು ಕೊಟ್ಟ ಎರಡು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಈ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಹನುಮಂತ 
ರಾಯರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಓಟ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ಇವರ 
ಸಲಹೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಈ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಮಸ್ತಾಮಿ ಐಯರ್‌ ಅವರು 
ಸರಗ ನರಷಾನಕು: ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಅನಂತವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು 


೧೪.೮. ೧೯೪೨, 


ಎ ಧಿ 
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೧. ಪೀಠಿಕ 


ಸ ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲ ಮಾನವನ ಹುಟ್ಟುಗುಣ. 
ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳುವ ಅಚ್ಚರಿಯ ಸಗ ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯಾ ಭಾಸ 
ಹಕಗ ದೆ. ಮುಕ ಳಿಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳ ಬೇಕೆಂದರೆ ಆಜಿ 3 ಗೂ 
ಅಪ್ಟೇ ಅಭಿಲಾಷೆ ಹ ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಕೇಳುವ ಅಭಿರುಚಿ 
ಬೆಳೆದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಕಥನಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಕಥನಸಾಹಿತ್ಯ ಯಾವಾಗ ಮೊದಲಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ಕಷ್ಟ. ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ನೃಪತುಂಗನ " ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 
(ಕ್ರಿ.ಶ. ೮೧೪-೮೭೭) ದಿಂದ ಅದದ್ವಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ " ಗದ್ಯಕಥೆ' ಗಳಿದ್ದುನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. " ವಡ್ಡು 

ರಾಧನೆ' ಎಂಬ ಒಂದು ಜೈನ ಕಥೆಗಳ ಪುಸ್ತಕವೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕಥನಕಲೆ ಬಹಳ ಹಳೆಯದೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ " ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಯಾದ ಮೇಲೆ ಈ 
ರೀತಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮತ 

ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಜೀವಕಳೆ ಓತು ತುಂಬಿ ಕಳಕಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದವನು ನಯ 
ಸೇನ... ಇವನ " ಧರ್ಮಾಮೃತ?’ ವನ್ನು ಸನಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ನೀಠಿಕಯಾಗಿ ಕಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ಆವಶ್ಯಕ. 

ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ತಪೂರ್ವ ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಭದ್ರ 
ಬಾಹು ಮುನಿಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಕರ್ಣಾಟ 


_ಿ ನಯಸೇನ 


ಕದಲ್ಲಿ ಜೈನಮತವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮತಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯದ ಭಾಷೆಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಧನವೆಂಬುದನ್ನರಿತು 
ಜ್ಜೆನರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ಜೈನರು 
ನೆಲಸಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ವಿದ್ವತ್ತೂ ಉತ್ತೇಜನ 


ಹೊಂದಿದವು. ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವಮಟ್ಟಗೆ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಲು ಕಲಸ ವಹ ಡವುವರು ಜೈನರು. 


ಅವರು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಇಂದಿಗೂ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ರತ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 

ಜೈನರು ಯಾವ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗವನ್ನಾದರೂ ಜೈನಮತಧರ್ಮದ ಬೋಧೆಗೆ ಮಾಸಲಾಗಿ 
ಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ಹರಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಪಂಪನ "ಆದಿಪ್ರರಾಣ' ಮೊದ 
ಲ್ಲೊಂಡು ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುವು. 
" ಶ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷಪುರಾಣ ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅರುವತ್ತು 
ಮೂವರು ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ 
ಮುಖ್ಯವಾದುವು.” ಇವನ್ನು ದಿಗಂಬರರು " ಪುರಾಣ'ಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ; ಶ್ರೇಶಾಂಬರರು " ಚರಿತೆ' ಗಳು ಎಂದು ಕರೆ 
ಯುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಣಾಟಕದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದು ದಿಗಂಬರಚ್ಛ ನಮತ 
ಮಾತ್ರ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಪಕ್ಷವು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕನ್ನಡ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಆಧಾರ. ಮೊದಲನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷ 





* ಇದರಲ್ಲಿ ೨೪ ಜನ ತೀರ್ಥಂಕರರು ಮತ್ತು ಅವರ ಸಮಕಾಲಿಕರಾದ 
೧೨ ಜನ ಚಕ್ರನರ್ತಿಗಳು, ೯ ಜನ ಬಲದೇನರು ೯ ಜನ ವಾಸುದೇವರು 
ಮತ್ತು ೯ ಜನ ಪ್ರತಿ ವಾಸದೇವರು ಇನರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಪಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಕ 


೯. 


ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೮೧೪-೮೭೭) ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿನಸೇನನೆಂಬವನು 
ಮಹಾಪುರಾಣ ' ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ "ಶ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾ 


ಪುರುಷಪುರಾಣ ' ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದ ಕೂನೆಯ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೂ ವಿರಡನೆಯಭಾಗ 
ವನ್ನೂ ಜಿನಸೇನನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗುಣಭದ್ರನು ಬರೆದು ಪೈ ಸಿ 
ದನು. ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವಾದ" ಪೂರ್ರಪುರಾಣ? ದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ "ಯುಷಭ'ನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಏಸ್ತ ತವಾಗಿವಿ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವಾದ " ಉತ್ತರಪುರಾಣ?' 
pe 


ಲು 
ಮಿಕ್ಸ್‌ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಪುರಾ 
| ಸ 


ಪಾದನೆ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 

ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವುದಿಕ ಇತಿಹಾಸಗಳಂ 
ಲ) 

ಷ್‌ ಇ 


ಇದೂ ಒಂದು ಸಕಲವಿಷಯಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಇತಿಹಾಸ. 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ತಾವು ಬಯಸಿದ ಮಣಿಯನ್ನು 
ಇ3ರಿಸಿಕೊಳ ಬಹುದಾದ ಗಣಿಯಾಯಿಶು. ಪಂಪನು ಪೂರ್ವ 


9 
ಕ ದಭಾಗಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಸ್ರತಿಭಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಆನಿಪುರಾಣವನ್ನು ಒಂದು ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯವ 
ನೆ. ಇತರ ಕವಿಗಳು ಶಮತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 


ತೀರ್ಥಂಕರನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಬರೆದರು 
ಗಿಗಿ 


೪ ನಯಸೇನ 


ಪಂಡಿತ ರಂಜಕವಾದವು. ದೀರ್ಥವಾದ ಸಮಾಸಗಳು. 
ಶ್ಲೇಷೆ ಮುಂತಾದ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಅಷ್ಟಾದಶ 
ವರ್ಣನೆಗಳು, ಕಠಿನವಾದ ಜು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ಪ್ರೌಢವಾದ ರೀತಿ ಇವೇ ಇತರ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇವು 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತ್ಸಪ್ತಿಪಡಿಸುವುದು ಸಾ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ip ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ ದರೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಡಿಯಿತು. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಆದಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ಈ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವರಿಗೆ ಮೊದಲಿಗನಾಗಿ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ ಕೀರ್ತಿ ನಯಸೇನನಿಗೆ ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು. 
ಪಾಮರರಂಜನೆಗಾಗಿ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಬಯಸಿ ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಬೌದ್ದ 
ಮತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಜೈನರು ತಮ್ಮ 
ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೂಂಡರು. ಇದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ | 
ಕೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಯೂ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹ ಹಾಗಾಯಿತು. ಜೊತಿಗೆ ಜಿ ಜೈನ 
ಮತ ಪ್ರಚಾರವಾದ ಹಾಗೂ ಆಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ Es 
ಕಥೆಗಳು ೨೨ ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ನೇಮಿನಾಥನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದುವು. ಗಂಗಾವತರಣದ ಕಥೆ, ಸಗರ 
ಕುಮಾರರ ಕಥೆ, ಬೌದ್ದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕಿಸಾಗೋತ 
ಮಿಯ ಕಥೆ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಂದಿ ಜೈನ ಕಥೆಗಳಾ 
ದುವು. ಪಂಚತಂತ್ರ , ಬೃಹತ್ಯಥೆ, ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳೂ ಕೂಡ 
ಜೈನ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು” ಪಡಿದುವು. ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾ 
ಭಾರತಗಳಿಗೆಪ್ರ SRE ಜೈನ ಮಾರ್ಗದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾ 


ಭಾರತಗಳ ಜೂ ಆಯಿತು. ರಾಮಾಯಣದ ರಾವಣನನ್ನು 


WN, 


ಹೀಠಿಕೆ ೫ 


ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಉತ್ತಮ ಶ್ರಾವಕನನ್ನಾಗಿ ಜೈನರು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೌರವರೂ ಕರ್ಣನೂ ಜೈನ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಕೊನೆಗೆ ಪಾಂಡವರೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 


ಳು 


ಜೈನ ಕಥಾಕೋಶವು ಇಷ್ಟಕ್ಸೇ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ನೀರನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದು ಸುಗತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ ಮಹಾಪುರುಷರ 
ಕಥೆಗಳೂ ಅನೇಕನಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ. ಇವುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅನೇಕ 
ಬು ಳಿಗೆ ಸಾಮ್ಯಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಜೈನಮಶ ಪ್ರಜಾ 
ವ ೦ಭವಾದಂದಿರಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯಲಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪೌರಾಣಿಕ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೂಳ್ಳಲು ಜ್ಜೆನರು ಹವಣಿಸಿದರು.* 
ರಾಜಕಾರಣಸಟುವಾದ ಚಾಣಕ ನನ್ನೂ ಅವರು ಜೈ ನನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಾರೆ. ಈ ಬಲ್ಲ ಕಥೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಮತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದರು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಲಸ ಆರಂಭವಾದದ್ದು “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅದಕ್ಕ ಕಳೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು ನಯಸೇನ 
ನಿಂದ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
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* ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆನ್ನು ವನರು 
ವಿಂಟರ್‌ನಿಟ್ಸ್‌ ಅವರ "History of Indian Literature ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 0] 11, page 486. 


೨. ನಯಸೇನ 


"ಧರ್ಮಾಮೃತ'*ವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ನಯಸೇನನು ಧಾರವಾಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ “ಮುಳಗುಂದ” ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದವನು. 
ಅದನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಕವಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಿರ 
ಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೇ ಆಧಾರವಿದೆ. ಇಷ್ಟು 
ಹೊರತು ಇವನ ತಂದೈ ತಾಯಿ, ಆಶ್ರಯದಾತ ಮುಂತಾದ 
ವರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 

ರೆ ಅವನು ಯಾವ ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನನ್ನು" ನಯಸೇನ ' « ನಯಸೇನದೇವ? 

ನಯಸೇನಮುನೀಂದ್ರ' ಎಂದು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಈತನಿಗೆ" ಸುಕವಿನಿಕರ ನಿಕ ಮಾಕಂದ,” “ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ರತ್ನಾಕರ”, “ಸುಕವಿಜನಮನಃಪದ್ಮಿನೀರಾಜಹಂಸ? “ ನೂತ್ಚ 
ಕವಿಶಾವಿಳಾಸ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದಂತೆ ಇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂ 
ದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


[as 


“ಗಿರಿ ಶಿಖಿ ವಾಯುಮಾರ್ಗ ಶಶಿಸಂಖ್ಯೆಯೊಳಾವಗಮೊಂದಿ ವರ್ತಿಸು 
ತ್ರಿರೆ ಶಕ ಕಾಲಮುನ್ನ ತಿಯ ನಂದನ ವತ್ತ ರದೊಳ್‌ ಕ ಚ 


ತನ್ನ " ಧರ್ಮಾಮೃತ ' ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದೆನೆಂದು ಅವನೇ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೧೨ ನೆಯ 
ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತು. 


“ಈ ಗ್ರಂಥವೊಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಯಸೇನನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವ್ಮಾಕರಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 





ನಯಸೇನ ಶಿ 


ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯರಚನೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಯ 

ಸೇನನು ಮೇಲ್ಭ್ಪಂಕ್ತೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನವರ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಈ 
ರೀತಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೊಸಕನ್ನ ಡದಿಂ ವ್ಯಾವ 

ರ್ಣಿಸುವೆಂ ಸತ್ತ ತಿಯೆನೆಂದು ಕನ್ನ ಡಮಂ ಚಿಂ 

ತಿಸಿ ಕೂಡಲಾಖಿದಕ್ಕ ಟಿ 

ಮಿಸುಕೆದ ಸಕ್ಕ ದಮಸಿಕ್ಕು ವವನುಂ ಕವಿಯೇ? ॥ 


ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಬರೆಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕು. ಹಾಗಿ 
ಲಬ ಸಂಸ್ಕೃತದ ದೀಘ ರ್ಥಸಮಾಸಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೌಢ ಶ್ಬೈಲಿ 
ಯನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೊರೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಬದನ ಎಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಸೇಯಿದಂತಾಗಿ ಯಾವುದೂ 
ಭೋಗಯೋಗ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಕ್ಕ ದೆಮಂ ಪೇಟ್ಕೊಡೆ ನೆಜಿ3 

ಸಕ್ಸ ದಮಂ ಪೇಟ್‌ ಸುದ್ದ ಗನ್ನ ಡದೊಳ್‌ ತಂ 

ದಿಕ್ಕು ವುಡೆ ಸಕ್ಕ ದಮಂ 

ತಕ್ಕು ದೆ ಬೆರೆಸಲ್ವೆ ಫೃ ತಮುಮಂ ತೈಲಮುಮಂ ॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಪದವೆ ವೇ ಇರಕೂಡದು ಎಂದಲ್ಲ. ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸ ಸಡಿಸುವ ಪ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಘೃತ, ತ್ಸೈಲ, 
ಎಂತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು- ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಗು 


ಆ ನಯಸೇನ 


ತ್ತದೆ. ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಪದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಕವಿಯ 
ಆಶಯನೇ ನೆರವೇರಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಯಸೇನನಿಗಿಂತ ಈಜೆ 
ಗಿದ್ದ ಆಂಡಯ್ಯನು ಸಂಸ್ಕೃ ತಪದವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸದೆ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಹಟತೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ನಯಸೇನನು ಶನಥ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ಇದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹೆಜತೆಯಿದೆಯೆಂದು ನಯಸೇನನ 
ಹೆಮ್ಮೆ. ಸೆಹೆಜವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥರಚನೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಜನರ ರಸಾಸ್ವಾದನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

ವ.ಟಿ3ಯಿಲ್ಲದೆ ಪೊಯ್ದಿ €ರಿಂ 

ಬೆಳೆಗುಮೆ ಧರೆ ಮಲುಗಿ ಕುದಿದು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಲದಿಂ 

ದಳಿಸಿಂ* ಪೇಟೂಕಿ ಡಮದು ಕೋ ನ ಅತ್ಯಾಸೆ 
ಮಳಮಕ್ಕು ಮೆ ಸಹಜನಿಲ್ಲದಾತನ ಕಬ್ರಂ ॥ 

ಪ ಸಣ್ಣ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಿನಧರ್ಮವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ತನ್ನ ದಿಟ್ಟಿತನವನ್ನೂ ಆತ್ಮಖಂಡನೆ 
ಯನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾ ಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಸಮಿಗೋಲೊಳ್‌ ವಾರ್ಥ್ಧಿಯ ತಡಿ 
ಗುಜಿದೆ ಭರಂಗೆಯ್ದು ಪೋಪೆನೆ೨ಬಗ್ಗ ಕ ನವೊಲ್‌ 1 ಅಜ್ಞಾನಿ 
ನೆಲ ಜಿನಕಾವ್ಕಾಂಬುದಿಯುಮ 


ನುಲಿದೀಸುವೆನೆಂಬ ದಿಬ್ಬರೆಮ್ಮಿಂ ಪೆಲಿ220% | 


ಆದರೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಿನಮತದ ಸಾರನೆಲ್ಲವೂ 


ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. 


€ 


ಪಟೇಸಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಿವೆ 


ಆಟ 


ಧರ್ಮಾಮೃತ ೯ 


ಜಿನಮತದೊಳೆನಿತು ಸಾರಮ 

ದನಿತುಂ ಲೇಸಾಗಿ ತೋರ್ಪುದೀ ಕೃತಿಯೊಳ`-ಅದೆಂ 

ತೆನೆ ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗೆ ಜಲ 

ಕ್ಕೆ ತೋರ್ಪವೊಲ್‌-ಇಭದ ರೂಪು ವಿಸ್ತರದಿಂದಂ ॥ 

ಕನಿಯ ಮಾತುಗಳು ಕೇವಲ ಜಂಭದ ಮಾತಲ್ಲವೆಂಬುದು 


ಅವನ ಗ್ರಂಥದ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಫಿ. ಧರ್ಮಾಮೃತ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಜೈನಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾಕೃತಗ್ರಂಥಗಳೇ ಆಧಾರವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆಧರೆ ನಯಸೇನನು ಯಾವೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಅನುವಾದಮಾಡಿದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ " ಧರ್ಮಾಮೃತ'ನೆಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವೇನೋ 
ಇದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಶಾ 
ಧರನೆಂಬ ಕವಿ ಬರೆದದ್ದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತಾಂಬರ 
ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಗಾರರು (ಗೃಹಸ್ಥರು) ಮತ್ತು ಅನಾ 
ಗಾರರು (ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು) ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ. ಕನ್ನಡ ಧರ್ಮಾಮೃತವು ದಿಗಂಬರಮಣಇದ ಪ್ರಕಾರ 
ಜೈನಗೃ ಹಸ್ಮರು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ವ್ರತ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 


೧೦ ನಯಸೇನ 


ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಯಸೇನನು ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಏಲ್ಲ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನು ಒಂದು ಹೊಸ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾನೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ. 

ಕನ್ನಡ ಧರ್ಮಾಮೃ ತದಲ್ಲಿ ಜೈನದರ್ಶನ, ಅದರ ಎಂಟು 
ಅಂಗಗಳು ಮತ್ತು ಐದು ಅಣುವ್ರತಗಳು-- -ಇವುಗಳ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದರ್ಶನವೆಂದರೆ ವಿಚಾರವಿವೇಕ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜೈ ನಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯನ್ಸಿಟ್ಟಿರು 
ವುದು. ಅಂದರೆ ಜೈ ನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನನದ್ದು 
ಅದನ್ನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಅರಿತಿರ 
ಬೇಕು. ಆ ದರ್ಶನದ ಅಂಗಗಳು ಎಂಬು. 

ನಿಶ್ಶಂಕೆ ಜೆ ನದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದಿರುವುದು. 

" ನಿಷ್ಕಾಂಕ್ಷೆ'ಎಲೋಕದ ಸುಖಭೋಗಗಳಿಗೆ ಆಸೆ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವುದು 

" ಫಿರ್ವಿಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಎದೇಹದಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯಸಿಗಲಿ ದ್ವೇಷ. 
ವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು. 


( ಅಮೂಢಡದೃಷ್ಟಿತ್ತ ಜೈ ನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವುದು. 

" ಉಪಗೂಹೆನ '-ಜೈ ನಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವವರ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದು. 

k ಸ್ಪಿತಿಕರಣ 'ಎಆತ್ಮನು ಸರಿಯಾದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡದ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


" ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವನೆ'- ಜ್ಲೈನಸಿದಾ ೦ತಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


5) ಈ 
ಸಾರುವುದು 
( ಕೊಲ್ಲದ ಪುಸಿಯದ ಕಳವಿಒ 

ಸಿಲ್ಲವ ಖರವನಿತರುಗೆೇಲ ನದಿ ಚಿತ್ರಂ 

ಸಲ್ಲದ, ಪರಿಗ್ರಹಕ್ಕ ಳಿ 

ನಿಲ್ಲದ 
ಐದು ಅಣುವ್ರತಗಳು. ಹೀಗೆ ಈ ಹದಿನಾೂಲ ಲ್ಬು ಉದು 
ಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಆಶ್ಚಾಸದ ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಸಿದ್ದಾನೆ. ಸೃತಿ 
ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಗೌರವ 


ವಿಟ್ಟು ಮೋಕ್ಸಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಕಥೆ 
ಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. " ಧರ್ಮಾಮೃತ' ದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಎರಡು 


ಕಥೆಗಳಿಂದ ಮುಂದೆಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


೪. ದರ್ಶನದ ಕಥೆ 
ಜಂಬೂದಿ 


್ರೀಪದ ಮೇರುಗಿರಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ಭರತ 
ಫ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರವೆಂಬ ರಾಜ್ಯನಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ದಯಾ 


ಮಿತ್ರಸೆಟ್ಟಿ ಏಂಬ ವರ್ತಕನು ಅನುಪಮ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಒಂದುಸಲ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನಾ 
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೧೨ ನಯಸೇನ 


ಬಿಲಾಸೆಯಿಂದ ನಾಸಾಗೆ ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ 
ವಸುಭೂತಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಂದು ಚ ಗಂಗ 
ಸ್ಪಾನಕ್ಕ ಹೊರಟಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಯಾರೂ ಜೊತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
ದಿರಲು ಸೆಟ್ಟಿಯ ನೆರವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ Kien ಹೇಳಿ 
ದನು. ದಯಾಮಿತ್ರನು 104! ದಯಾಶಾಲಿಯಾ 
ದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಒಡಗೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಸಿದನು. 
ದಿನಕೆ ಮೂರು ಗಳಿಗೆಯಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಧರ್ಮಶ್ರವಣವಿಲ್ಲದೆ 


ಅಂ 
ಓ 


ಸೆಟ್ಟಿಯು gis ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವ 
ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರಾವಕರಿಗೆಲ್ಲ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮ ಗಾಯ ಜೈನ ನಮತವನ್ನೂ ಆ 
ಸೆಟ್ಟಿಯ ಗಾಂಪತನವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ದೂಹಿಸಿ 
ದನು. 


Pp 


ಕುಲಮಂ ಮಾಸಿಸಿ ಮಾಹಮಂ1 ತೊಟಿಃದು ಕಂಡರ ಪೇಸೆ 
ಮೆಯ್ಕೊ ಳ್‌ ಮಹಾ ೪ ಸಾನ ನವನ್ನು 

ಮಲಮಂ ತಾಳ್ಪಿದ ಪ್ಚರಂ ಸವಣರಂ ಕಂಗೆಟ್ಟರ ರಂ ಕಂಡು ಸಂ 

ಚಲಚಿತ್ತಂ FS ಪದನಿಂ ಕೊಂಡಾಡುವ-ಇಂತಪ್ಪ ಗಾ 


ನಿಲನಂ ಗಾಂಪನನೆಗ್ಗನಂ ಜಡನನ--ಆಂ ಕಾಣೆಂ ಮಹೀಚಕ್ರದೊರ್ಳ |? 


ಹೀಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿಕು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 
( ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳುಮಂ 
ಬಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನ ರಿಲ್ಲ ಬುದ್ದಿಗೆ ನೀವುಂ 
ನಿರ್ಲಜ ರಸ ಸವಣರೆ 
ಜು ಅ 
ಸೊಲ್ಲಿಂಗೆ-ಒಳಗಾದುದಕ್ಕೆ ನಾಂ ಚೆಟಿಗಾದೆಂ' ॥೧॥ 


ದರ್ಶನದ ಕಥೆ ೧೬ 


ವ.ಲವ,ಂ ಧರಿಯಿಸಿ ನಾಣಂ * ಸೋಮಾರಿತನದಿಂದ 
ತೊಲಗಿಸಿ ನಿರ್ಗಂಥ*ಮಿರ್ದು ಸೋಂಖಿಂ1 ಪಲ್ಲಂ “ಬಟ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲಡೆ' 
ಸುಲಿಯದೆ ಮಾಯಡೆ ಮುಲ ದೆಕ್ಕಿ ಕಮುಳುಗದೆ 
ಕುಲದಿಂ ಕೆಟ್ಟ ವರನಣ ೪೦ ಮಸ್ತಿ ಪ್ರದೇ | 

ಐಂ 


್ಲ 
ದೆಂದು ಎಣಿಸಿ ಒಂದು ಉವಾಯವನ್ನು ಹೊಡಿದನು. ಮಾರ 
ನೆಯ ದಿನ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಬರಿಸಿ. 


" ಭಟ್ಟರೆ ಕೇಳಿಂ ನಿಮ್ಮಂ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಕೆಲರ್‌-ಕುಲಜರೂಳರೆ ನಂಬಿಡಿನೀಗಳ್‌ ಇದ್ದಾರೆಯೆ 
ನೆಟ್ಟನೆ ನಿಮ್ಮಿಂ ಸುಗತಿಯೆ 
ಬಟ್ಟಿಯ ತೆಲಿ: ಆಟಿಯಲಾಯ್ತು ಪ್ರಣ್ಕೋದಯದಿಂ | 


ಎನದು: 'ಹುನಗಳ್ಳಿ ನಮ್ಮ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ 
ಒಂದು ವ್ರತವಿಜೆ. ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವ ಕಾಲ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. 
ನಿಮ್ಮಂತಹವರು ಸಿಕ್ಕಿರುವಾಗ ಜೈನ ಮುನಿಗಳೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ನೀವೇ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಷ್ಟು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬಲು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


೧೪ ನಯಸೇನ 


ತಿರೆ ರಾಗನೊದನೆ ಬೆಬೆವೆಣ್‌ * ಪೆಣ್ಣ ೦ *ಸೂಳೆ 
ಪೆತಂತಿರೆ ಪಾರ್ವಂ ಮ 
ಣೆ ತ್ತ೦ತಿರೆ ಪಿರಿದು ಸಂತಸಂ ನಿಗೆ ಮನದೊಳ" | 


 ಮರ್ದನಗುಜಲ್ಲೋದಂ ನಿಧಿಗಂಡಂತಿರೆ” ಉತ್ಸಾಹ ಗೊಂಡು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲಿ ಹೀಗೆ ES 


4 ಓದವಿದ ಪೊನ್ನ ಪ್ರೊ ಡೆ ಜೋ 

ಳದ ರಾಸಿಯ ವೊಲಿರ್ಪದಿಲ್ಲಿ ತಾನೇನಂ ಬೇ 
ಡಿದೊಡಂ ಬೇಡಿದುದಂ ಕುಡು 

ವುದು ಪುಸಿಯೇ? ವೈಶ್ಯನಂದನಂ ಪುಸಿಡೆಸನೇ? ॥ 


ನೆರನಲಾ ರದ ನಿತಂ 
ಬೆ ಎಡಿ 
ದೊರೆಕೊಂಡುದು ನೆಲೆಗೆ ಪೋಗಿ ಮಕ್ತಳೊಳಂ ಹೆಂ 
ಡಿರೊಳವೊಡಗೂಡಿ ಸುಖದಿ 
ಚರಿಯಿಸುವೆಂ ಮೆಚ್ಚಿ ದಂದದಿಂ ಜಗ ಗಿಸ ಟಟ 


ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಲು ಕುಡಿದು ಕಡು ಚನಳನಾಗಿ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದ ವ್ರತದ ಯ ಕೇಳಿದನು. ಸೆಟ್ಟಿ ಆ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. “ ಅನ ವನ್ನೂ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕ್ಸಲಿ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡಿ ಮಾರನೆಯ 
ದಿನ ಅಜ! ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ನೀರು, ಊಟಿ, ತಾಂಬೂಲ ಮೊದ 
ಲ್ಲೊಂಡು ಯಾವುದನ್ನೂ ನೆನೆಯದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಓದುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತಿರಬೇಕು. ಮೈ ಕೂಳೆಯಾಯಿಕೆಂದು ವಿತಾಯಲಾಗದು. 
ಹಲ್ಲನ್ನು ತಿಕ್ಕಕೂಡದು. ವ್ರತಕ್ಸೆ ಮುಂಚೆ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯ 


ದರ್ಶನದ ಕಥೆ ೧೫ 


ಕೂದಲೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತರಿದು ಬತ್ತಲೆ ಇರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ” 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹಣದಾಸೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈ 
ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತೇನೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


ಬಳಗಲಿ:ಯದನಿತುಮಂ ಸಂ 

ತ ಮಾಮಿ ಪೂಣ ೦ ತನೆ 
ಚಳಚಿತ್ತಂ ಮಾ 3 ನೆಂದು ಫೂಣ್ಣ ೦ ನ್ನೊಂ 
ದಳವಿ) ಯದೆ ಕಡುಲೋಭದಿ 

ನೆಳಗಲು ಭಯಮಲಿ'ಯದೆಂಬವೊಲ್‌ ತದ್ವಿಪ್ರಂ ॥ 


ತನ್ನ ಕಡೆಯವರು ಯಾರೂ ಶತ್ರಿರ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಥೈರ್ಯವಾಯಿತು. 


b ಅರಯ್ತು ನೋಡಿ ನಗುವನ 

ರಾರೆನ್ನ೦ ದೂರದೇಶಂ, ಆಂ ನೋಂಪೆನಿದಂ 
ಸೈರಣೆಯಿಂ, ಚೆಂಬೊಂಗಳ 

ಈೀರಂತಿತೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೆ ನ್ನ -ಆರ್ಪನಿತಂ | 


pat 


ಉಸಿರದೆ ಗಳಿಗೆವರಂ ಸ್ಸ 

ಸಿ ತಲೆಯಂ 2ಬಿಸಿಕೊಂಡು* ಚೆಂಬೊನ್ನಂ ಸಂ *ಕೂದಲು 
ತಸದಿಂ 4 ಕೊಳ್ಳೆ ೦ ಭಾ [ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಸುವೊಡೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪುಲ್ಮೊಳೆ 'ದಪುದೇ? |] 


ಮಾರನೆಯ ದಿನ ವ್ರತವಾರಂಭವಾಯಿತು. ತಲೆಯ 
ರೋಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳುವಾಗ ವಸುಭೂತಿಯ ಪಾಡು 
ನಾಯಿಪಾಡಾಯಿತು. 


೧೬ ನಯಸೇನ 


ತಲೆಯಂ ಬಲುದಡಿಗ% ರ್ಕೀಲಃ !ಡಂಡಧಾರ 
ನಿಲಲಾಟಿನೆ ಸುಂಬತಿಂದ ಕೋಡಗದಂತು 

ಮ್ಮಳಿಸಿ ಕಳವಳಿಸಿ ನೋವಿಂ 

ತಲೆಯಂ ತಿರಿಪುತ್ತು ಮಂಜಿ ಕೆಟ್ಟಿ ನೆನುತ್ತುಂ ॥ 


ಬಿಡದೌಡುಗರ್ಚಿ ನೋವಿಂ ` 

ದಡಿಗಡಿಗಹಹಾಯೆನುತ್ತು ಮೆಡೆಗೆಯ್ಯೊಂದೆಂ 

ತಡವರಿಸುತ್ತುಂ ಸನ 

ಗುಡಿದಂತಿಕೆ ಕರಮೆ ಮಹಗಿ ತಳನೆಳಗಾದಂ ॥ 
ಆಮೇಲೆ ಪಾಣಿಪಾಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಕುಡಿದು 

ಸೊಗಯಿಪ ಫು ತಪೂರಂ ಹೋ 

ಳಿಗೆ ಮಂಡಗೆ ತಜಿಗು ನಾಡೆ ರುಚಿನೆಪಸಿನ ಲ 

ಡ್ಡುಗೆ ಚಕ್ಕುಲಿ ಗಾರಿಗೆ ಪೂ 

ರಿಗೆ ನೊದಲಾಗಿರ್ದ ಪಲವು ಭಕ ಮುನಾಗಳ್‌ ॥ 


ಇ | 
ಮೆದ್ದು, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮೊಸರನ್ನು ಕುಡಿದಮೇಲೆ 
ಕಳವೆಯಕೂಲ ಒಗಮಗಿಸುವ 
ತಿಳಿದುಪ್ಪಂ ತಿವುಡುಕ್ಳಿ ಗಳೆದ ಪೊಂಬೆಸಜಿ ಮಹೋ ಕೈತವುಡು 
ಜ.ಳಮಪ್ಪ ಕಂಪಿನಿಂಪಿನ 
ನಿಳಯಮುಮೆನಿಸಿರ್ದ ಸನಿಯಿನೊದನಿದ ತೊವೆಯಿಂಸ್ಯ| ತೊವ್ವೆ 


" ಅಮೃತದೊಳ್‌ ಮಚ್ಚರಿಸುವ, ರಸಾಯನದೊಳ್‌ ಪುರುಡಿ 
ಸುವ ದಿವ್ಯಾಹಾರಮಂ ಆಕಂಠಮುಂಡ್ಕು ಬಬಲ್ಫೈ ವೋಗಿ 
ಪುದುಂ, ಆರ್ಪನಿತು ನೀರಂ ಕುಡಿದು, ಪಗಲೆಲ್ಲಂ ಸಂತಸ 
ದಿನಿರ್ದ' ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಲು 


ದರ್ಶನದ ಕಥೆ ೧೭ 


ಬಿಸುಸುಯ್ಯುತ್ತ, ಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೋತಿ ಸಿಡಿಮಿಡಿ 
ಗೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ರಾತ್ರಿಯ ನಾಲ್ಕು 
ಜಾವವೂ "ಮೌಹೂರ್ತಿಕನಂತೆ ಪೊತ್ತಿನಳವಿಯಂ ನೋಡುತ್ತುಂ 
ಜಾವದ ಕಾಫಿನವರಂತೇಬುತ್ತುಂ, ಜಂಘಾಬಲವಿಲ್ಲದನಂತೆ 
ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತುಂ, ಮರುಳನಂತೆ ತನ್ನೊಳ್‌ ತಾನೆ ನುಡಿಯುತ್ತುಂ 
ಮಲ ಯಂ ಪಾರ್ವ ಒಕ್ಸಲಿಗನಂತೆ ಗಗನಮಂಡಲಮಂ 
ನೋಡುತ್ತುಂ, ಚಾದಗೆಯಂಕೆ ಆಕಾಸವನಿಗೆ! ಬಾಯಂ 
ಬಿಡುತ್ತುಂ, ಕಪ್ಪೆಯಂತೆ ತಣ್ಸಪ್ಪೆಡೆಯೊಳ್‌ ಪತ್ತುತ್ತುಂ 
ಚೊಚ್ಚಲ್‌ ಸೆಜುವಳಂತೆ ತೊಬಲುತ್ತುಂ, ಕಣ್ಣೊ ಛ್‌ ಬೆಳಗಾಗ' 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಚಿನ್ನದ "ರಾಶಿ ಸಿಕ್ಕುವುದು 
ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತದೆ; ಧೈರ್ಯದಿಂದ ವ್ರತನಡೆಸೋಣವಪಂದರೆ 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಯೋಚಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. ಎರಡನೆಯ ದಿನವೂ 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯ ತೊಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ 
ದಿನ್‌ ಭಕ್ಷ್ಯದ ದೆಸೆಗೆ ಪಕ್ಸಂಗೆಟ್ಟು, ಪಾಲಿಂಗೆ ಬೆರ್ಚಿ. 
ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಇನಿಸಪ್ಸೂಡಂ ಮನಂದರಲಾಅಜದೆ ' ಅವೊಂದೂ ಬೇಡ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ದಯಾಮಿತ್ರ ಸೆಟ್ಟಿಯು " ಆಜ್‌ಪರಪ್ಪರಿ 
ಸಿಯರ್ಮೊ ದಲಾಗಿಯುಸಿರದೆಮ್ಮ ನೇಲ ಂತೆ ಮೋನದಿಂದುಂ 
ಬರೆಂದೊಡೆ, ಕುಲಜರುಂ ಭೂದೇವರುನುಪ್ಪ ನಿಮಗಿದಾವುದ 
ರಿದಾಯ್ತು ಉಸಿರದಿರಿಂ' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಜ 
ಊಟಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗ ಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ 

ಪ್ರತಕ್ಟ ಸಂಗ ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿ ದ ಸೊಡರಿನಹಾಗೆ ಸ 
ಮಟದ ಬೆಕ್ಚಿನಹಾಗೆ ಒಳ ಸೊಳೆ ದ ಒದ್ದೆ ದ 
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೧೮ ನಯಸೇನ 


ತಮಟಿಯಂತೆ ಸದ್ದುಮಾಡದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. " ಏಜುನ 
ಮೇಲೆ ಬಡಿಗೋಲು, ಕೊಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕವರ್ಶೆ ಯೆಂಬಂಕೆ, 
ಸಂಶಾಸದ ಮೇಲೆ ಸಂತಾಪಮಂ ಮಾಟಿ) ನಿನ್ನ್ನ ನೋಂಪಿ 
ಯೆಂಬ ಗರಗಸಕ್ಟೆನ್ನ ಮೆಯ್ಯನೊಡ್ಡ ಲಾಜ, ಮತ್ತಂ ಒಂದೆ 
ರಡು ತಿಂಗಳ್‌ ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ನೋಂತು ಕೊಟ್ಟಿಪೆಂ ಹಿರಿದ 
ಪೈನ್ನುಮ್ಮಳಕೆ ಸೋಸಂತು ಕೆಜಿಗೆ ಪೋಗಿ ಮೆಯ್ಯಂ ಕರ್ಚಿ 
ಕೂಂಡು ಒರ್ಮೆಯಿರ್ಮೆ ನೀರಂ ಕುಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಬೀಡಿನೊ 
ಳೊಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆ ಸುಟ್‌ದಾಡುವಂತೆ ಮಾಬ್ಬುದು' ಈ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸೆಟ್ಟಿ " ಬಾಯ ತಂಬುಲಂ ಸೊಸೆ? ಕಳಕಳಿಸಿ 
ನಕ್ಕು 
" ಕಡುಮೂರ್ಯರ ತಮ್ಮಿಚ್ಛೆಗೆ 
ಹಿಡಿದುದೆ ನಿರಿದೆಂಬರಣ್ಣ ಜಿನಮಾರ್ಗದೊಳೇಂ 
ನಡೆಯರ್ಲ ಬರ್ಕುಮೆ ಬಾರದು 
ಕಡಲೆಗಳಂ ತಿಂಬ ಮೊಗ್ಗು ಕಲ್ಲಳೊಳುಂಟೀ?' 

ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಷ್ಟತರವಾದ ಅನೇಕ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವ ಖುಷಿಗಳ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ. 
ನೀವು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಹಿಂತೆಗೆದಿರಲ್ಲಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ 
ವಸುಭೂತಿಗೆ ಜೈನಧರ್ಮದ ಹಿರಿಮೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತನಗೆ 
ಜೈನಧರ್ಮದ ತಿರುಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ನೆಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ವಸುಭೂತಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವ 
ರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ವಸುಭೂತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು, 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಣಿಕುಂಡಲನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಒಂದು ಸಲ ದಯಾಮಿತ್ರನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು 


*ಗಾಯ 


ದರ್ಶನದ ಕಥೆ ೧೯ 


“ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ದೇವನಾದೆನೆಂ' ದು ಹೇಳಿ ಜೈ ನದರ್ಶನ 
ದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಬಲಿತು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 

ಈ ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು ನಂಬುವು 
ದರಿಂದ ಆಗುವ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಕನಿ ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಕಥೆಯಿರುವುದು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿರುವ 
ರೀತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಕಥೆ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ವಸುಭೂತಿ ದುಡ್ಡಿನ ಆಸೆಯಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ದನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸು 
ವುದರ ಮೂಲಕವೇ ಸೆಟ್ಟಯು ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಸನ್ಸಿವೇಶ ಹಾಸ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ. ಕೂದ 
ಅನ್ನು ಕೀಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಾಗ, ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಓದ್ದಾಡು 
ವಾಗ ವಸುಭೂತಿಯ ಚಿತ್ರ ನಗುವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಓದಿದಮೇಲೆ ನೈದಿಕ ಜನದ ಹುರುಳಿಪ್ಟೇಯೋ 
ಏನೋ ಎನ್ನುವ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಕವಿ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಎಲ್ಲ ಮತದವರಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಕಪಟಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಇಂತಹವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂದು ನಾವು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಸಹಿತ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸ್ಪಷ್ಟಹಾಸ್ಯವನ್ನು 


ತುಂಬಿ ಕಥೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


೫. ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ 


ಕವಿಯ ಪರಿಚಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಾದರೆ, 
ಆತನು ಜೀವಿಸಿದ್ದ. ಕಾಲ. ಸಮಕಾಲಿಕವ್ಯಕ್ಕೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಸನ್ಸಿವೇಶಗಳು ಇವುಗಳ ಪರಿಚಯವು ಎಷ್ಟು ಆವಶ್ಯಕವೋ 
ಕನಿಯ ಪದಬಂಧದ ಪರಿಚಯವೂ ಅಷ್ಟೇ ಆವಶ್ಯಕ. ಕವಿಗೆ 
ಯಾವ ವೃತ್ತಗಳ ಮೇಲೆ ಮಮತೆ ಹೆಚ್ಚು ಯಾವ ಸ್ವಲ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಯಿದೆ. ಎಂತಹ ಆಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಅವನ ಪದಗುಂಫನವನ್ನು ನೋಡುವತನಕ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನರ್ಮಾಮೃ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ನೆಗಟಿರ್ದಾಗ ಮಾಳವೋರ್ನೀವಳಯದೊಳಮರಾಧೀಶನಂತಪ್ಪ ಸಹೊ 
ಒ 
ಗಿಗಳಿಂ ದೇನವೇಂದ್ರಧಾತ್ರೀರುಹಮಸಿಳಿಸಿಕ ಕಯ್ವಾರದಿಂದೀಕ್ಕೆವ ಸತ್ತಾ ಸ 
ಗಿಗಳಿಂ ಶ್ರೇಯಾಂಸನೊಳ್‌ ಮಚ್ಚ ರಿಸಿ ಬಿಡದೆ ನಿರ್ಲೋಬಭದಿಂದೀವ ಸದ್ದಾ 


ನಿಗಳಿಂದುಜ್ಜ ಯಿನಿಯೆಂಬಾ ಪುರವರಮೆಸೆಗುಂ ನಾಡೆಯುಂ] ಶೋಭಿ 
ಯಿಂದಂ | 


el 


pe ಹ 
ಕ ಓರ 


ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೨೧ 


ಸುಬಂಧುತ್ರೀಯೆಂಬಳ್‌. ಅಂತವರ್‌ ಸುಖದಿಂದಿರ್ಪುದುಂ 

ಒಂದು ದಿವಸಂ ಧನಶ್ರೀ ಕನಸುಗಂಡು ನೇಸಜ್‌ ಮೂಡು 

ವುದುಮೆಚ್ಚುರ್ತು ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ ಗಣ್‌ ಪ್ರವುದುಂ ಸೆಟ್ಟಿ ಶತ್ಸ್ವ 

ಪ್ಲಫಲಂಗಳಂ ಖಯಷಿಯರಲ್ಲಿ ಬೆಸಗೊಳ್ಳ' ಮೆಂದು ಬಸದಿಗೆ? 

ಬಂದು ಹಷಿಯರುಮಂ ವಂದಿಸಿ ಕ ನಸುಗಳ ಫಲಮಂ ಬೆಸ 

ಗೊಳ್ನುದುಂ ಅವರ್‌ " ಅಧಿಕಜಿನಭಕ್ಕನಂ ಮಹಾಪ್ರಭುವಂ 
9 


ರ 
ಮನೋಜನಿಭನಂ ಮಗನಂ ಪಡ ಎಂಬುದುಂ ಇರ್ವರುಂ 
| ರ 
ಟು 


| ಮನೆಗೆ ನಂದಿರ್ಪುದುಂ ಧನಶ್ರೀಗೆ 
ಜು ನ ಜಸ ಬಟು; ಮಾಡಲುಂ ನೋಡಲುಂ, 
ನಮುನಿವರರಂ ವಂದಿಸಲುಂ ಪ್ರಿಷಸ್ಟಿಕಲಾಕಾಪುರುಷರ ಕಥೆ 
ಗಳಂ hy ಬಯಕೆ ತಿಣ್ಣಮಾಗೆ' ಜಿನಭವನಂಗಳೂಳ್‌ 
ನಾನಾವಿಧ ರಂಗವಲ್ಲಿಯನಿ ನಿಶ್ಚಿಸುತ್ತುಂ ಪೊನ್ನಿಂ ಸಮೆದ ವಂಶ 
ಮಾ Pini’ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತು ೦ ನಾನಾಧ್ವಜಂಗಳನೆತ್ತಿಸುತ್ತುಂ 
ದಾನೆಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತುಂ ಧನಶ್ರೀಯ ಬಯಕೆಯನೀಮಾ 
೦ ಸಲಿಸುತ್ತುಮಿರ್ಪುದುಂ ಒಂದು ದಿವಸಂ, ವಿಶ್ವಂಧರ 
ಮಹಾರಾಜಂ ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂ ಗಂಧಗಜಾರೂಢನಾಗಿ 
ವನಶ್ರೇಡೆಗೆ ಪೋಗುತ್ತುಂ ತನ್ನ ನಂದನವನದೊಳ್‌ ಪೂನ್ಸು 
ಯ್ಯಲನಾಡುವ ಸುಬಂಧುಶ್ರೀಯಂ ಕಾಣ್ಣುದುಂ ಕಾಮಂ 
ಕಾಮಿನಿಯಂ ಮಟ್‌ಗೊಂಡಿರ್ದು ಪೊಸನನೆಯ" ಬಿರಿಮುಗುಳ 
ಹುನುಮಬಾಣಂಗಳಿಂ ಶೋಡುಂ ಬೀಡುಂ ಕಾಣಬಾರದೆನಿಸಿ 
ನೆಜಿನಅ' ದೆಸೆವುದುಂ ಮಹಾರಾಜಂ ಜರ್ಶುರಿತ ಗಾತ್ರನಾಗಿ 
ಚಿತ್ರದರೂಪಿನಂತೆ ಮಿಟ್ಟಿನೆ ಮಿಡುಕದೆ ನಿಂದು ವಿರಹಾನಳನಿಂ 
ಬೆಂದು ವನಕ್ರೀಡೆಗೆ ಪೋಗಲೊಲ್ಲದೆ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕಣ್ಣೊ 


3 ಕೇಳೋಣ, 3 ಜೈನದೇವಸ್ತಾನ್ಯ * ಹೆಚ್ಚಾಗಲು, * ತೋರಣ, 3 ಮೊಗ್ಗು, 
[eS 


Ls 





೨೨ ನಯಸೇನ 


ಳಂ ಮನದೊಳಂ ಸುಬಂಧುಶ್ರೀಯ ರೂಪೆ ತೋಲ" ಕಾಮ 
ಸಂತಾಪಮನೆಂತುಂ ಮಾಣಿಸಲಾಜಿದೆ ಪೆರ್ಗಡೆಗಳಂ ಕರೆದು 
" ನೀನಿಂದು ಸುಬಂಧುವಂ ಎನ್ನೊಳ್‌ ನೆರಪುವುದು ನೆರಪದಂದು 
ನೋವೆಂ ತಿಬ್ಬಂ' ಎಂದು ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಗಟ್ಟುವುದುಂ 
ಅವರ್‌ ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮನೆಗೆ ವಂದಿಂತೆಂದರ್‌ " ನಿಮ್ಮ ಮಗಳಪ್ಪ 
ಸುಬಂಧುಶ್ರೀಯಂ ನಂದನ ವನದೊಳ್‌ ವಿಶ್ವಂಧರ ಮಹಾ 
ರಾಜಂ ಕಂಡು ಕುಸುಮಶರದ ಕೋಳಿಂ" ಗಿರಲಾಜಿದೆ ಬೇಡಿಯ. 
ಟ್ಟಿದಂ. ನೀವುಂ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮಾರ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಕೂಸಂ 
ಕುಡುವುದೆಂಬುದಂ ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ ಬಲಿಗಾಗಿ ಕೃತಕವಚನಂ 
ಗಳಿಂ ನಂಜೆ ನುಡಿದು ಪೆರ್ಗದೆಗಳನರವನೆಗೆ ಕಲಸಿ 
ತನ್ನೊಳಿಂತೆಂದಂ 
" ಜಿನಪದಸೇವೆಯಿಲ್ಲದನ ರೂಪು ವಿಳಾಸ ಮಹೋನ್ನ ತಿಕ್ಕೆ ಮೇ 
ದಿಸಿ ಸೊಬಗೊಳ್ಳು ತೇಜ ಮಹಿಮಾಸ್ಪ ದಮುದ್ರತಿ ವಿದ್ಯೆ ಶೌಚಮಾ' 
ತನ ವಿಭವಂ ಕುಲಂ ದಲಮುಮಾರ್ಪ್ರು ಗುಣಾಳಿ ಗಾಡಿಕ್ಕಿ ಯೌ 
ವನಮಿನಿತುಂ ಕುಮಿಂಬ್ಥನರಸಗ್ನಿ ಯ ತಣ್ಣು ವಿಷಾನ್ನ ಭೋಜನಂ | 
*ಭೂಮಿ, ಕ್ಥಿಸೌಂದರ್ಯ, 1. ಕುರುಬ, 


ಮತ್ತಂ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯ ಸಿರಿಯನುರಿಯೆಂದು ಬೆಚ್ಚಲುಂ ಕು 
ದೃಷ್ಟಿಯ ರೂಪು ಸಂತಾಪಮೆಂದು ನಡುಗಲುಂ, ದರ್ಶನದೂರನ 

೦ಗಾರಮಂ ಸಂಹಾರಮೆಂದು ಭಯಂಗೊಳಲುಂ ಶ್ರಾವಕಂಗೆ 
ಬೇಟ್ಟ್ಬುದು. ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯಪ್ಪನ ರೂಪುಮಂ ವಿಳಾಸಮುಮಂ 
ಪ್ರತಾಪಮುಮಂ ಸಂಪತ್ತುಮಂ ಕಂಡು ರಾಗಿಸಿ ಕೂಸು 
ಗುಡುವಂ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಜನಮಕ್ಕುಂ,' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಧನ 


6 ತೊಂದರೆ. 


ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೨ಷ್ಟಿ 


ಶ್ರೀಯ ಮನದ ನಿರ್ಮಳಿಕೆಯುಮಂ ಸಮ್ಮ ಕೃಮುಮ 
ನಾರಯಲೆಂದು ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ ಯಿಂತೆಂದಂ 
€ ಧರಣೀವಲ್ಲಭನುಗ್ರನೈರಿಹರಣಂ ಬಾಲಾರ್ಕತೇಜಂ ಮಹೀ 
ಶ್ರರವಂದ್ಯಂ ಮನಮೊಲ್ಬು ಸೋಲ್ತು ಪದಪಿಂ ಸದ್ರಾಗದಿಂದಟ್ಟದಂ 
ಹಿರಿದುಂ ಸೇ (ಹದಿಸಿಂದು ಕೇಳ ಕನಕಾಂಭೋಜಾಕ್ಷಯಂ ಬೇಡಿ ನ 
ಮ್ಮರಸಂ ನೋಡ ಸುಬಂಧುವಂ ಧರಣಿಯೊಳ್‌ ನಮ್ಮಂತು 
ಮುಂ ನೋಂತರಾವ್‌ ॥ 
ಹರದೆರ* ಸಿರಿಯಿಂದರಸರ *ವರ್ತಕ 
ಸಿರಿ ಸರಿಯಲ್ಲದೊಡೆ ಕೂಸನಿತ್ತೊ ಡಾತನ ಡೆಸೆಯಿಂ 
ಸಿರಿದಪ್ರೊ ದವಿದ ಶೌರ್ಯಂ 
ದೊರೆಕೊಳ್ಳುಂ ಮೇಲೆ ರಾಜ್ಯಮುಂ ಕೈಸಾರ್ಗುಂ ॥ 
ಸುಬಂಧುಶ್ರೀಯನರಸಂಗೆ ಕುಡುವಂ' ಎಂಬುದುಂ ಧನಶ್ರೀ 
ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಾತಿಂಗೆ ವಿಸ್ಮಯಂ ಬಿಟ್ಟು ನೀರೊಳಗಿರ್ದ ನಲ್ಲಳ 
ನೆಬಲಂ ಕಂಡು ನಲ್ಲಳೆಂದು ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಪಾಯ್ದು ಸಾವ ಸಾಧು 
ವಿಟಿನಂತೆ ನಿತ್ಯಮಲ್ಲದ ಸಂಸಾರ ಸುಖಕ್ವಂ ಅಲ್ಪಶ್ರೀಗಮಾಸೆ 
ಗೆಯ್ದು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗೆ ಕೂಸಂಕೊಟ್ಟು ನರಕದುಃಖಮಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಪನೆಂದು ಮಹುಗಿ ಸೆಟ್ಟಿಗಿಂತೆಂದಳ್‌ 
" ಸಿರಿ ಭಾವಿಪೊಡೆತ್ತಾನುಂ 
ಡೊರೆಕೊಳ್ಳುಂ ಜೈನದರ್ಶನಂ ಧಾರಿಣಿಯೊಳ್‌ 
ದೊರೆಕೊಳ್ಳ ದದಅನಜವೊಡೆ 
ಸಿರಿಗೆಂ ಸದ್ದರ್ಶನಕ್ಕ ಮೇನಂತರಮೋ | 
ಕಲ್ಲುಂ ಕಬು ನಮುಂ* ನೋ *ಕಬ್ಬಿಣ 
ಡೆಲ್ಲಿಯುಮೋರಂತೆ ಪಡೆಯಲಪ್ಪುದು ಪೊನ್ನಂ 
ಸಲ್ಲಲಿತಮಪ್ಪ ರತ್ತಮ 
ನೆಲ್ಲಿಯುಮೋರಂತೆ ಪಡೆಯಲಶಪ್ರುದೆ ಧರೆಯೊಳ್‌ ॥ 


೨೪ ನಯಸೇನ 


ಸಂಸಾರದಣ'ಸಿರಿಗೆ ಅಳಿಪಿ ಮೂಡು ದಿನದ ಪಗರಣಕ್ಕ” 
ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆ ಮಂಡೆಯಂ ಬೋಟಿಸಿಕೊಳ್ತಂತೆ, ಮುಂದಿರ್ದ 
ಕೆಜ*ಯನೆಯ್ತ ಲಾಅದಲಸಿ ಕೆಸಅ ನೀರಂ ಕುಡಿವಂತೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಮೋಕ್ಷದೊಳಪ್ಪನಂತ ಸುಖಮಂ ನೀರೊಳಟಬ್ಬು ನರಕ ತಿರ್ಯ 
ಗ್ಲತಿಗಳೂಳ್‌ ತಿಬ್ರಿನೆ ತಿರಿವ ಕಜ್ಜ ಮನೆತ್ತಿಕೂಳ್ತೊಡೆ ನೀಮ 
ಉರ್‌, ನಿಮಗಾದಿತ್ಯಂಗೆ ಸೊಡರಂ ತೋಹಿಸಿದರೆಂಬಂತೆ, 
ತೊಜಿ5ಗೆ ನೀರನಡಕೆದರೆಂಬಂತೆ ಎನ್ನಂತಪ್ಪ ಜಡಮತಿಗಳ್‌ 
ಬುದ್ಧಿ ವೇಬ್ಬು ಮಚಿತಮಲ್ಲದ್ದು ಗಂಡನಿದಿರೊಳ್‌ ಪೆಂಡತಿ 
ನುಡಿಯಲಾಗದು, ಮಾಲ” ಕೊಟ್ಟಿರಪ್ಫೊಡೆ ಎಮಗೆ ಬಸದಿಯ 
ಶರಣೆ'ಂದು ನುಡಿದು ಮಾಣ್ಟುದುಂ ದರ್ಶನ ಶುದ್ಧೆಯುಂ 
ಸದ್ದರ್ಮ ಸಮೇತೆಯುಮಸ್ತ್ರ ಹೆಂಡತಿಯೆಂ ನಚ್ಚೆ ಕೂರ್ತು 
ಕೈಕೊಂಡಾತಂ ಬಲ್ಲೆ ತ್ರ ಮನೇಖ ದವನೆಂತು ಸಮುದ್ರ 
ದೊಳಾಬದೆ ಸುಖದಿಂ ಸಮುದ್ರದ ತಡಿಯನೆಯ್ತುಗುಂ ಅಂತೆ 
ಪೆಂಡಿರುಂ ತಾನುಂ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಮನೆಯ್ದಿ ನಿರಿದಪ್ಪ ಸುಖ 
ವನೆಯ್ದು ವರೆಂದು ಮನದೊಳೆ ಪೊಗಟ್ಟು ಸುಬಂಧು ಶ್ರೀಯ 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಮುಮಂ ಅರಯಲೆಂದು ಮಗಳಂ ಕರೆದು ತೊಡೆಯ 
ನೇಜ್‌ ಸಿಕೊಂಡು ಕದಪಂ" ಕರ್ಚಿ ತಂಬುಲಮನಿಕ್ವಿ ಗುಣ 
ಪಾಲಸೆಟ್ಟ, ಮೆಲ್ಲನಿಂತೆಂದಂ 


ಬ 


( ಸಿನ್ನ ೦ತು ಮಗಳೆ ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಳನ್ನೊಂತವರಾರೊ ಮಾಳನೇಶ್ತರನದ"ಂ 

ಸನ್ನು ತ ಗುಣಗಣ ನಿಳಯಂ 

ಸಿನಂ ತನಗರಸಿ ಮಾಡಿದಪ್ಪಂ ಪದೆಪಿಂ ॥ 


7 ನಾಟಕ, ಕೆನೆ, 
ಚ 


| 


ಆಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೨೫ 


ನೀನರಸಿಯಾದೆಯಪ್ಪೊಡೆ 
ಮಾನವನ ನಿನಗೆ ಮುಖ್ಯಸದಮಂ ಹುಂ 
ಶ್ರೀ ಿಳಯೆಯಾಗಿ ಸ.ಖದಿಂ 


| Pe » eA ಇಸ್‌ | 
ಬಳಿನಿರ್ಹಿ ರಾಜ್ಯಲೀಲಯಿಂ ಶ್ರ ಡಿಸುತುಂ || 


ಎಂಬುದುಂ ಸುಬಂಧುಶ್ರೀ ತಂದೆಯ ಮಾತಿಂಗೆ ನಕ್ಕು | ನಿಮ್ಮಂ 
ತಪ್ಪ ಮಹಾಪುರುಷರಿಂತಪ್ಪ ನಿರ್ಬುದ್ದಿ ತನಮಂ ಮಾಡಲಾ 
ಗದು, ಈ ಶ್ರೀಗೆಜಿಗಿ ಧರ್ಮಮಂ ಬಿಡುವುದಾವ ಬುದ್ಧಿ, ಕಂಚಂ 
ಬಿಟ್ಟೋಡಂ ಸಿಡಿವ, ತಾಯಂ ಬಿಟ್ಟು ರಕ್ಟಸಿಯಂ ಪೊರ್ದುವ, 
ಭೂಸಪರಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೊಲೆಯರಂ ಕಳೆಗೊಳ್ಬ, ಕುದುರೆಯನೊಲ್ಲದೆ 
ನಾಯನೇಟಿವ, ಪಟ್ಟದಾನೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಕೋಡಗಮಂ 
ಕೂಳ್ತ, ನೆಲೆವಾಲಿಂ" ಬಿಟ್ಟು ತಿರಿದುಂಬ ಮರುಳಂ ಸೋಲ್ಲ್ಬುಂ. 
ಬಕ್ಕುಪಾಲಂ ಕಾಣ್ಚುದಲ್ಲದೆ ಮೇಗೆಬಂದಡಸುವ ಬಡಿಗೆಯಂ" 
ಕಾಣದು. ಅಂತೆ ಮೂರ್ಮುರಪ್ರರುಮಿಲ್ಲಿಯ ಸುಖಮನೆ ಶಾಶ್ವತ 
ಮಾಗಿ ಕಾಣ್ಚರಲ್ಲದೆ ನರಕದೊಳಾದ ಮಹಾದುಃಖಮನಜ?* 
ಯರ್‌. ಎನಗಿಂತಪ್ಪ ಮಾಯಾ ವಚನಗಳಿಂ ಮಕ್ಕಳ ಕ್ರಯ 
ಮಾಣಿಕಮಂ ಗುಗ್ಗುರಿಯಂ ಶೋ ನಂಬಿಸಿ ಕೂಳ್ವಂತೆ 
ಬಜ್ಚಿಕ್ದೆ ಮಾತಾಡವೇಡ. ಜಿನಧರ್ಮಂ ಪ್ರಾಣಿಗಾ 2 ಬಜ! 
ಎನ್ನಂ ರಕ್ಷಿಸದೆ ಕರ್ಮರಾಜಂಗೆ ಮಗುಳೆ ನಿಡಿದೊಪ್ಬಿಸುವುದ 
ಸಾಟಿ” ಯಲ್ಲದು."” ಎಂತುಂ ನಿಮಗೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಮುಳಿ ುಳ್ಳೂ 
ನಿಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ದಂಡನೆಯಂ ಮಾಡಿಂ. ಏಗೆಯ್ದುಂ ಮಿಥ್ಯಾ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಕುಡ:ನೆವೆಂಬ ಬಗೆಯಂ ಮಾಣ್ಬುದು, ಎಂದು ಕಣ್ಣ 


ಲು 


ನೀರಂ ನೆಗಪುವುದುಂ ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ ಮನದೊಳ್‌ 


ಬ್‌ ಬ 
ಛಃ 


೬ 


> 


Cs 





SS 


ಸಿ ರವಾದ ಬದುಕು, 9 ಕೋಲ್ಕು *3ಆಶ್ರಯ್ಕ 33% ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 
w 


೨೬ ನಯಸೇನ 


ಎನ್ನ ಗುಣಕ್ಕೆ ೦ ಬಗೆವಂ 
ದೆನ್ನ ವಧೂ ಗುಣಕ್ಕ ಮೀಕೆಯಗುಣವು 
ತ್ಯುನ್ನ ತಮೆಸಿಸಿಮುದನಟಿಂ 
ದೆನ ೦ತಾರ್‌ ಪುಣ್ಯವಂತರವನೀತಳದೊಳ | 
ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದ ಕಾರ್ಯಮನಿರ್ವರ್ಗಂ ತಿಳಿಯೆ ಪೇಟ್ಟು 
ತಡೆದಿಲ್ಲಿ ನಿಂದೆನಪ್ರೊಡೆ 
ಕುಡವೇಬ್ದು ೦ ಭೂಭುಜಂಗೆ ಮಗನಂ, ಕೂಸಂ 


ಕಡುಗೂರ್ತು ಕೊಟ್ಟಿ ನಪ್ರೊಡೆ 
ಕಿಡುಗುಂ ಮೇಬಪ್ಪ ನಮ್ಮ ಮೋಕ್ಷದ ಸಾಖ್ಕಂ | 


ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಧನಶ್ರೀ ಗರ್ಭಿಣಿಯಪ್ಪ ಕಾರಣದಿಂ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರನಪ್ಪ ಶ್ರೀದತ್ತನೆಂಬ ಪರದನ ಮನೆಯೊಳ್‌ 
ಗುಪ್ತದಿಂದಿರಿಸಿ ನೂಜಿ5ಂಟು ಕೋಟ ಪೊನ್ನುಮಂ ಬಿಸುಟ್ಟು 
ಮಗಳನೊಡಗೊಂಡು ಪುರದಿಂ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು ಕೌಶಾಂಬಿಯೆಂಬ 
ಪುರಮನೆಯ್ದಿ ಸೆಂತಸದಿಂದಮಿರ್ದನ್‌. ಇತ್ತಲರಸಂ ಗುಣಪಾ 
ಲಸೆಟ್ಟಿ ಪೋದನೆಂಬುದಂ ಕೇಳ್ದು ಬೆಜಗಾಗಿ 

ಸುತೆಯಂ ಕೊಟ್ಟಿ ನಗಖಿಳ 

ಕ್ಲಿತಿಯುಮನಾಳ್ವಿರದೆ ಸುಖದಿನತಿಚಸಳಂ ದು 

ರ್ಮತಿಯಾಗಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಪೋಪೊಂ 

ದತಿಶಯನೇಕಿಂತುಪುಣ್ಯಹೀನರುವೆೊಳರೇ | 


ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಂ ಮಾಡಿ ನಗುವರಸಂಗೆ, ಧರ್ಮದ ಮೋಹದಿಂ 
ಶ್ರೀಯುಮಂ ಸಂಸತ್ತುಮಂ ಉದಾಸೀನಂಮಾಡಿ ಕುಡಲೊಲ್ಲದೆ 
ಪೋದನೆಂಬುದುಂ ಮಹಾರಾಜಂ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು*₹ ಆತಂ 


13 ಆಶರ್ಯ. 
ಓರೆ 


ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೨೭ 


ನಂಬಿರ್ದುದೆ ದ್ಭವ ವಂ pA ಸಿಡಿದಿರ್ದದೆ ಧರ್ಮ 
ಮೆಂದು ನಚ್ಚಿ ದನ್‌. ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಸಹಜ 
ನ (ಹಮುಮಾಗೆ ಅಜಿ ತನ್ನಿಕೆಂದು ಪರಿಚಾರಕರನಟ್ಟಿ ದನ್‌. 

ಇತ್ತ ಧನಶ್ರೀ ಮನಮಂ ಸಂತೈಸಿಕೂಂಡು Lh ದಿವಸ 
ಮಿರ್ಪುದುಂ ಒಂದು ದಿವಸಂ ಶಿವಗುಪ್ತರಂಬಾಚಾರ್ಯರ್‌ 
ತ್ರಿಗುಪ್ತರೆಂಬ ತಮ್ಮ ತಿಷ್ಯವೆ ೯ರಸು ಚರಿಗೆಗೆವರ್ಪುದುಂ ಶ್ರೀ 
ದತ್ತ ಸಟ್ಟಿ ಕಂಡು ನಿಲಿಸಿ 


ಪದಪಿಂ ಶುದ್ಧಾ ನ್ನ ಮಸೀ 

ವುದುಮುಂಡು ಮುಸೀಂದ್ರರಿರ್ವರೆ.೦ ಕುಳ್ಳಿರೆ ಸಂ 
ಮುದದಿಂ ಮುನೀಂದ್ರ ವಂದ್ಯ ನ 
ಪದಯುಗಳಮನೊತ್ತು ತಿರ್ನನಿರ್ಪನ್ನೆ ವರಂ | 


ಧನಶ್ರೀ ವಂದಿಸಿ ಪೋಪುದುಂ ತ್ರಿಗುಪ್ತಮುನೀಂದ್ರಂ ವಿಸ್ಕೃ 
ಯಂ ಬಟ್ಟು ಶಿವಗುಪ್ತಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗೆನಿನಯದಿಂದಿಂತೆಂದಂ 


ಈವನಜಾಸ್ಯೆಗುತ್ತಮಗುಣಾಸ್ವಿ ತೆಗಗ್ಗ ಳಭದ್ರಲಕ್ಷಣಂ 
ತೀವಿದುವೈದೆ ಭಾವಿಸುವೊಡೆಲ್ಲೆ ಡೆಯುಂ ನೆ5ದೂಪ್ರೆ ಚೆಲ್ಲಿ ನಿಂ 


ಶಿ ಶ್ರೀವಧುವನ್ನ ಳನ್ನ ಳೆನಿಪೀವಧುವುಂ ಕಡುಕಂದಿ ಕುಂದಿ ಸ 1 ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ಧಾ ವಮನೊಕು t ಹೀನರವೊಲನ್ಯ ನಿವಾಸದೂಳಿರ್ಪು ದಾರಿದೇಂ ॥ 


ಎಂಬುದುಂ ಶಿವಗುಸ್ಮರಿಂತೆಂದರ್‌ 


ಅಂತೆನನೇಡ ಧಾರಿಣಿಯೊಳೀ ಲಲಿತುಂಗಿಯೆ ಪ್ರಣ್ಯವಂತೆ ಭೂ 

ಕಾಂತನಡುರ್ತು ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಕುಡವೇಬಕ್ಕೆ ನಲೀಕೆಯಾಣ್ಮ ನೋ 
ರಂತೆ ಜಿನೇಂದ್ರಧರ್ಮಯುಕನಲ್ಲದವಂಗೆ ಮಮಾತ್ಮಜಾತೆಯಂ 
ಸಂತತನೀಯೆನೆಂದು ಬಿಸುಬಗ್ಗದ ಧಾನ್ಯಧನಂ ಗೃಹಂಗಳಂ | 


ಪೋಗುತ್ತುಮಾ ವನಿತೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಪ್ಪು ದಹಿ”'ಂದೊಡ. 


೨೮ ನಯಸೇನ 


ಗೊಂಡು ಪೋಗಲೊಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀದತ್ತಸೆಟ್ಟಿ ಕನಗಿಷ್ಟನಪ್ಪುದಳಿ”ಂ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತದೊಳಿರಿಸಿ "ಪೋದನ್‌. ಣು e 
ಕೂಸೀಮಂಡಲಕ್ಕೆಲ್ಲನೆ ಮಜ "ನ 


ನ 
ನುಡಿದು ನೋಪುದುಂ ಶ್ರೀದತ ಸೆಟ್ಟಿ ಕೇಳ 


ತ್ರ ಶ್ರ ಕಾರಣಮಿಲ್ಲದೆ 
ಮುಳಿದು 
ಈ ಸಸಿವದನೆಯ ಗರ್ಭದ 
ತೊಸಿೀ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ನಪ್ಸಂ ಗಡ ನಾ 
ನಾ ಸಿಸುವನು ಯುದೆೊಳೆ ವಿ 
ನಾಶಂ ಮಾಡಲೈ ನೇ ಟಿ ಟ್ಟು ಮೆಂದತಿ ಮುಳಿಸಿಂ ॥ 
ಪೂರ್ವವೈರಮುಂಟಪ್ಪು ದಶ ಮಸಗಿ** ಕೃತಕದಿನಿರ್ವರ್‌ 


) 


ತೊಬ್‌ರನೀ ಧನಶ್ರೀ ಪೆಜೀ ಲೊಡಮೆಮಗಳು' ಏಿಮೆಂ ದು ಕಲಿಸಿ 
ಹೂರ್ಸ್ಹರಂತಿೀ ಧನಶ್ರೀಗೆ ಸಂಘಾತಮಾಗಿರಿಮೆಂದಿರಿಸುವುದುಂ 
ಧನಶ್ರೀ ನವಮಾಸಂ ನೆಹೆದು ಗಂಡುಗೂಸಂ ಪೆಖಜುವುದುಂ 


ಮುನ್ನ ಎ ತ ಹ ತೂಟ `*ರಿರ್ವರುಂ ಸರಿತಂದು ಶ್ರಿ ದತ್ತ ಸಿಟ್ಟ 
ಗಜ ಪುವುದೆಂ ಪರಿತಂದು ಕೃತಕದಿನಾಗಳ್‌ 


ಕುವಳಯನೇತ್ರೆಗೆ ಗರ್ಭ 


ಸ್ತ್ರವಮಾಮನುದು ಕೆಟ್ಟಿ ನೆನಗೆ ಪ್ರೌ ಲೆಡೆೇ*್‌ಯೆಂದೀ * ಅಡವು 
Ge 2ಕ್ಷಿಯನಣ್ಣ ಸಿ 
ಗ ವನಿರಿಸಿ ದನ ಕಬ ಪೊಲ್ಲದಾ ಯೆ ೦ದಾಗಳ್‌ ॥ ಕೆಟ್ಟದ್ದು 


ಹಿ 
ಧನಶ್ರೀಯಂ ಪಾಸಿನ?” ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟರಿಸಿ ಹೂಸು ಸತು 
ದೆಂದು ಪುಸಿದು ಮೆಲ್ಲನೇಕಾಂತದೊಳೊರ್ವ ಕ್ರೂರನಪ್ಪ ಪೊಲೆ 
ಇ 
ನ 


ದ 


ತ್‌ ಹ್ಮ್‌ 


ಯಂಗೆ ಸಾಲ್ತನಿತು ಪೊನ್ನಂ ಕೂಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲೆಂದಾತ 


ಕಹಾ, ತಾಕಾ 
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ಆ 


ಆಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೨೯ 


ಕೃಯೊಳ್‌ ಕೊಟ್ಟು ಕಳೆದಿತ್ತಲ್‌ ಧನಶ್ರೀಯ ಮನದ ಸಂಕ 
ಪೋಪಸಂತಾಗೆ ಮಾಯಾವಿಪ್ರಳಾಪಂಗೆಯ್ಯೆ ಧನಶ್ರೀ ಅ 
ಮನದ ಕಪಟಿಮನಜಿ್‌ಯವೆ ದುಃಖಮನಾಶಿ*ಸಲೆಂದಿಂ 


«) 


ಕಟದವರ್ಗೇಕೆ ಸಂಬಲಿಫುದೇಕೆ ಸಲ್ಲಂಬುವ್ರವೇಕೆ ಚಿತ್ತ ದೊರ 
ಕೊಂೆವ್ರದದೇಕೆ ಚಿಂತಿಸುವುದೇಕೆ ಬಬಲ್ಮುದದೇಕೆ ದುಃಖದೊಳ* 
ಮುಟುಗುವುದೇಕೆ ಬಾಯ್ಕಿ ಡುವುದೇಕೆ ಕನಲ್ಲು ದಡೇಕೆ ಶೋಕದೊಳ್‌ 
ಪಬಯಿಸು*ತಿರ್ಪ್ರದೇಕೆ ಬಗೆಗೆಟ್ಟು ಒಬಲ್ಲು ದದೇಕೆ ನೋವುದೋ ॥*ಅಳು 


ಬೇಡೆಂದು ಮಾಣಿಸುವುದುಂ ಮಾ 
ಮಾಣು ಯುಷಿಯರ ವಚನಮ 
ಕೊಂಡು ಮಗವು ಸತ್ತುದೆಂದು 
ಪಸುಗೂಸಂ ನಿರ್ಮನುಷ್ಯಮಪ್ಪಡನಿಗೊಯ್ತು ಗಂಟಲಂ 
೨ 


0 


ಆ 


ಮುಖ್‌ ದು ಕೂಲ್ಲೆನೆಂದು ನುಗನಂ ನೋಡುವುದು. 
ಇ.) 


ಅರುಣತಿಯಿಂದನೊಪ್ಪು ವಧರೆಂ ಕನಕಚ್ಚವಿ ನೀಳ ಬಾಹು ಪಂ 
ಕರುಹಮುಖಂ ನಿಮಿರ್ಕೆನಡೆದೊಪ್ಪು ನ ನಾಭಿ ನೊಸಲ್‌ ಪೊದಳ್ಳ ಭಾ 
ಸುರತರಕೆಂಪಿಸಿಂದೆಸೆವಪಾಣಿತಳಂ ನಸುಗೆಂಪನಾಳ್ವ ಸ 


ತ್ತರಳ ವಿಲೋಚನೋದಯಮಗಲ್ಟು ರೆಮುನ್ನ ತಿವೆತ್ತ ಮಸ್ತಕಂ | 


ಸೊಗಯಿಸಿ ತೋಟಿ! ಕರಂ ಮಿಗೆ 

ಹೊಗಮಂ ನೋಡುತ್ತೆ ನಲಿವ ಶಿಶುವಂ ಪೊಲೆಯಂ 
ನಿಗೆ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ತನ್ನೊಳ 

ಬಗೆದಂ ದಯೆಪುಟ್ಟ ಮೋಹನೊದೆನಿತಿ ಮನದೊಳ" | 


ಕೊಲೆಯನುಡುಗಿ ಒಂದು ನಲ್ಪ ಬೊಳ್‌ ವ.ಖಲಂ ಬಗೆದು 
ಮಾವಿನೆಳದಳಿರ್ಗಳಂ ಪಾಸಿ ಕೂಸನಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟಿರಿಸಿ"” ನಾನೇಕೆ 


18ಮಲಗಿಸಿ, 


೩೦ ನಯಸೇನ 


ಪಾಸಮಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆನೆಂದುಸಿರದೆ ಪೊದನನ್ನೆಗಂ ಇತ್ತಲಾ 
ತನ ಪುಣ್ಯಮೆ ಬರ್ಪಂತೆ ಶ್ರೀದತ್ತಸೆಟ್ಟಿಯ ಮೈ ದುನನಿಂದ್ರದ 
ತ್ರಸೆಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರ್ಪುದುಂ ಆತನ ಬೀಡಿನವರ್‌ ಇಂಧನಾರ್ಥ 
ಮತ್ತಿತ್ತ ತೊಲಲುತ್ತುಮೆಳದಳಿರ ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಿರ್ದು ನಲಿವ 
ಶಿಶುವಂ ಕಂಡು ಕೂಸಂ ನಿಧಾನಮನೆತ್ತುವಂತೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿಂದ್ರದತ್ತಸೆಟ್ಟ ಗೊಪ್ಪಿಸುವುದುಂ ತನಗೆ ಮಕ್ತ ೪ಿಲ್ಲದುದಅಂ 
ತನ್ನ ಭಾರ್ಯೆ ಶ್ರೀದತ್ತನ ತಂಗೆಯಪ್ಪ ರಾಧೆಯಂ ಕರೆದು 
ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭಮಾಯ್ಕೆಂದು ಶಿಶುವಂ ಕೊಟ್ಟು ಕೂಸಂ 
ತಂದವರ್ಗೆ ಗುಪ್ತದಿಂ ಬೇಟ್ರನಿತು ಪೊನ್ನಂ ಕೊಟ್ಟು ಸೆಟ್ಟಿತಿ 
ಗೂಢಗರ್ಭದಿಂ ಗಂಡುಗೂಸಂ ಪಿತ್ತಳೆಂದೊಸಗೆಯುಮಂ 
ಜಿನಂಭಿಷೇಕ ಪೂಜೆಯುಮಂ ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರ್ಪುದುಂ 
(ಇದಂ ಶ್ರೀದತ್ತಸೆಟ್ಟ) ತೊಟ್ಟಿನೆ ಕೇಳ್ದು ಎನ್ನ ತಂಗೆಯಪ್ಪ 
ರಾಧೆಗೆ  ಗರ್ಭಮಿಂದುವರಮಿಲ್ಲೆಂಬುದನಿಂಬಾಗಿ ಬಲ್ಗ್ಲೆಂ 
ಭೋಂಕನೆ ಮಗನಂ ಪಡೆದಳೆಂಬ ಮಾತಾದುದು ಧನಶ್ರೀಯ 
ಮಗನಕ್ಟುಮೋ ವಿಸರೀತಮಿದನಾರೈ ವೆನೆಂದು ತಂಗೆಯ 
ಮನೆಗೆ ವಂದು ಶಿಶುವಂ ಕಂಡಜಿ'ದು ಕಲ್ಲಂ ತಾಗಿದ ಮಿಂಟಿ"” 
ಯಂತೆ ಮುಟ್ಟುಗೆಟ್ಟು, ಬೇಸಗೆಯೊಳುಸ್ಪಂ ತಿಂದನಂತೆ ಮಲ್ಮಲಂ 
ಮಮಿಗಿ ರಾಧೆಗೆ ಗರ್ಭಮಿಲ್ಲೆಂಬುದಂ ಬಲ್ಲೆ ನಿದೆನಗಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಮಾದಪುದಿದನೆನಗಲ್‌ ವಂತಾಗೆ ಪೇಲಮೆನೆ ದಿಟಮಾತನೆನಗೆ 
ಕೂರ್ಪನೆಂದು ಪೇಟ ರಾಧೆಯ ಮಾತಂ ಕೇಳ್ದು ನಿರಿದಪ್ಪು 
ತ್ಸುಹಮಂ ಮಾಡವೇಬ್ಬುದೆಂದು ಇಂದ್ರದತ್ತಸೆಟ್ಟಿಯು 
ಮನೊಡಂಬಡಿಸಿ ರಾಧಯುಮಂ ಕೂಸುಮನುಜ್ಞಯಿನಿಗೊ 
ಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಕಪಟೋತ್ಸಾಹೆಮಂ ಮಾಡಿ ಕೆಲವು 


ಆಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೩೧ 


ಕಂದರ್ಪನಿಭಂ ತಂಗೆಗೆ 
ನಂದನನುದಯಾರ್ಕಶೇಜನಾದಂ ಲೇಸಾ 

ಯೆ ಂದಿರ್ದೆನೆನ್ನ ತನು ದ 

ಳೆ ೦ದುರಿದುಪೋದಪುದೀಗಳೆತ್ತ ಪೋಪೆನೊ ಕಲಿುವೇ ॥ 


ಎಂದು ಕೃತಕದಿಂ ಪ್ರಳಾಪಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರ್ದನಿತ್ತಲ್‌ ಮಾದೆಗಂ 
ಕೂಸನಡನಿಗೊಯು. ಗಂಟಲಂ ಮೆಟ್ಟ ಕೂಲ್ವೆ ನೆಂದು ಕೂಸಂ 
ಹೆಗಲಿಂ ನೆಲಕ್ಕಿಟ"ಪುವುದುಂ ಟ್‌ ಯಲೊಲ್ಲನೆ ಮಾದೆಗನ 
ಪಟಿಗಡ್ಡ ಮನೆಡಗಯ್ಯೊಳ್‌ ವಿಡಿದು ಬಲದ ಕೈಯೊಳ್‌ 
ಮೊಗಮಂ ಪೊಯ್ಯುತ್ತುಂ ಕುಂಕುಮದುರುಳಿ**ಯನನುಕರಿ 
ಸಿರ್ನ ಮಡಂ**ಗಳಿಂದೆರ್ದೆಯನೊದೆಯುತ್ತುಮಿರೆ ದುರಾತ್ಮಂ 
ಶಿಶುವಿನ ರೂಪುಮಂ ಮುದ್ದಾಟಿಮುಮಂ ನೋಡಿ ಕರುಣಮುಂ 
ಸ್ನೇಹಮುಂ ತಿಣ್ಣಮಾಗೆ ಕೊಲಲಾಜಿದೆ ತೊಯ ಪುಳಿನಸ್ಜಳ 
ದೊಳ್‌ ಮಬಲ ಪಸಂ ಮಾಡಿ ಮೆಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿ 
ದಂತಾಗೆಂದು ಪೋದನನ್ನೆಗಂ. 
ತೊಟ ಯೊಳ್‌ ನೀರುಣಲೆಂದು ಬಂದು ತುಮಿಗಳ್‌ ಪಟ್ಟ ರ್ದ" 
ಪೂರ್ಣೇಂದುವಂ *ಮಲಗಿದ್ದ 
ನೆಜ್‌ ಪೋಲ್ತುನ್ನ ತನಂ ಸುರೇಂದ್ರನಿಭನಂ ತದ್ಬಾಲನಂ ಕಂಡು ಮೂ 
ಗಿಅಿ.ಯುತ್ತುಂ ಕುಡಿವಾಲಮೆತ್ತಿ ಕೆನೆಯುತ್ತಾ ನಂದದಿಂ ಸುತ್ತಿ ಮು 
ತಿ ಪಿಃದತ್ತ ಲವುಂಕಿ ಸೋಗದಿರೆ ಕಂಡೆಯ ೦ದು ಗೋಪಾಲಕರ್‌ ॥ 
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೩೨ ನಯಸೇನ 


ಇದೇನಾನೊಂದಾಶ ಎರ್ಯಮಾಗಲವೇಬ್ಳುಮೆಂದು ಬಳಸಿರ್ದ 
ಜೀವಧನಂಗಳಂ** ತೊಲಗಬಡಿದು ನೋಟ್ಸುದುಂ ಬಾಲ 
ಕನಂ ನಲಿಯುತಿರ್ದನಂ ಕಂಡು ನಮ್ಮಾ! ಳಿ ೦ಗೆ ಪಸು 
ಗೋಪಾಲರಾ ಶಿಶುವನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಗೋವಿಂದನೆಂಬ 
ತುಜಿಗಾಟಿಂಗೆ"* ಕುಡುವುದುಮಾತಂ ಪೆಂಡತಿಯಪ್ಪ ನಂದೆ 
ಯೆಂಬ ತುಜುಗಾರ್ತಿಯಂ ಕರೆದು ಮಗನಂ ಕೊಟ್ಟು po 
ಧನಶೀರ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ನಡಸ್ರುತು ಭಿ ಶುಕ 
ಪಕ್ಸದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬಳೆದು 

ಧನಕೀರ್ತಿಕುಮಾರಂ ಕಾ 

ಮನಿಭಂ ತುಬಿಸಪ' ಸ ಗರಸನಾಗಿ ರ್ಗ್ನಿನೆಗಂ *ದನಕಾಯುವರ 

ಮನನೊಲ್ಲೊ 30 ವೈ [ಹಳ್ಳಿ 


ಶ್ಯನುತಂ ಶ್ರಿ ದತ್ತ ಸೆಟ್ಟಿ ಹರನ ನನರದಿಿ: 


ತನ್ನ ಮಗಳಸ ಧ್ರ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮಧದುವೆಯಂ ಮಾಲ ನೆಂದು 
ತುಪ್ಪಮಂ ಕೊಳ ಇಲೆಂದು ತುಜುಸಟ್ಟಿ ಗೆನಂದು ಧನಕೀರ್ತಿ 
ಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು 


ಕೊಲ್ಲೆಂದಟ್ಟ ದೊಡಾತಂ 

ಕೊಲ್ಲದೆ ಕಡುಕಷ್ಟ ನಾಗಿ ಕುಜಿಗಾರಂಗಿ 

ತ್ತ ಲ್ಲಿಯುಮರ್ಥವನೋವದೆ 
ಮೆಲ್ಲನುಪಾರ್ಜಿಸಿದನಕ್ಕು ಮತಿಲೋಭತೆಯಿಂ | 


ಅನೆಂತುಮಿವನಂ ಕೊಲ್ಲದೆ ಮಾಣೆನೆಂದು ಗೋವಿಂದನಂ 
ಬರಿಸಿ ಶ್ರೀದತ್ತನಿಂತೆಂದಂ 
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ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ಪಿಷ 


ವಿರಿದಪ್ಪ ವಸರಮಾದುದು 

ಭರವಶದಿಂದೆನ್ನ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗಂ 

ಒಬರೆದೋಲೆಯನೀಗಳೆ ಚೆ 

ಮೆ 

ಚ್ಚ ರದಿಂದಂ ಪೋಗಿ ಕುಡುವನಂ ತತ್ವ ದಿಂ H 
ನೀಂ ಪೇಟ್ಟುದು 

ಮತ್ತಿನ ಬಂಟಿರೊಳಾಗದು 

ಚಿತ್ತ ಜನಿಭನೆನಿಸ ನಿನ್ನ ಮಗನಂ ಸಾಂಬ 


ರ್ಯೋತ್ತಮನಂ ಧನಕೀರ್ತಿಯ 
ನುತ್ತ ಮಗುಣಗಣನನಟ್ಟ ನೇಟ್ಬು ದುಳ್ಳ ಬೇಗಂ ॥ ಬೇಕು 


ಎಂಬುದುಂ ಗೋವಿಂದಂ ಶ್ರೀದತ್ತಂ ಮುಂ ಕೂರ್ತು ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳಂ ನೆನೆದು ತನೂಜನಂ ಪೋಗವೇಬ್ವುದುಂ 
ಮಾಯಾಪುಂಜನ್‌ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 

ಎನಗೆ ಕೂರ್ಹ್ಪಡೆ ಬೇಗದಿಂ ತಡನಿಲ್ಲದಿಂದೆ ಮಹಾಬಲಾ 

ಮನೆಯೆ ವತಿ ಲೊಳೀತನಂ ವಿಡಿದೊಯ್ದು ಭೋಂಕನೆ ಕೊಂದು ನೆ 
ಟನೆ ಪೆಬಿರ್ಗನುರಾಗದಿಂದಮೆ ಪೇಲದೊರ್ವೆಯೆ ಗುಪ್ತದಿಂ 
ಮನದೆಗೊಂಡುಟಿಃ ಪೂಬ್ವಿ *ದೆಂದು ಕಷಾಯದಿಂ ಬರೆದೋಲೆಯೆಂ 


*ಹೂಳುವುದು 
ಮುದ್ರಿಸಿ ಬೆಳಗಪ್ಪಜಾವದೊಳ್‌ ಧನಕೀರ್ತಿಯ ಶೈಯೊಳ್‌ 
po 


ಕೊಟ್ಟಟ್ಟುವುದುಂ ಆತಂ ಪವನವೇಗದಿಂದುಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ವಂದು 
ಪ್ರಿಂತನಾಗಿ ಸಿಂಪಾನದಿಯಂ ಪೊಕ್ಬು ಮೆಯ್ಯ ಂಕರ್ಚಿ?” 
ಡು ತನ್ನದೀತೀರದೊಳೊಪ್ಪುವ ಕೆಂದಳಿರ ಮಾವಿನ ಕೆಳಗೆ 
ರ್ದನ್‌. ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತಲ್‌ ಮೃಗಸೇನೆಯೆಂಬ ಸೂಳೆ 


ವಿ೪ ನಯಸೇನ 


ಸಿಂಪಾನದಿಯ ತಡಿವಿಡಿದು ಬರುತ್ತುಂ ತಚ್ಛೂತಮಹೀಜಾತದ 


ಇತಿ 
ಕಳಗೆ ಪಟ್ಟಿರ್ದನಂ ಹಂಡು ಕಳದು ಭವಮಂ ಕಣ್ಣಜುದು 
ದಂಬ ಮಾತಂ ದಿಟಿಂಮಾಡಿ ಸೋಗಿಲೊಳೆ?ರ್ಯೋಲೆಯಂ 


ನನಗೆ ಕೂರ್ಪನಪ್ಪೊಡ ಡಿ ಈ ವೋಲೆಗಂಡಾಕ ಕ್ಸಣದೊಳೆ ಶೀಘ 
ತನ್ಪ ತಂಗೆಯಪ್ಪ ಶ್ರೀವ ಆಗಾರ * ಉದ 
ನೆರಪುವುದು. ಎನ್ನಾಣೆ ಕಡೆಗಣಿಸಬೇಡ.? ಎಂದು ಬರೆದು 
ಮುನ್ನಿನಂತೋಲೆಯಂ ಮುದ್ರಿಸಿ ಧನಕೇರ್ತಿಯ ಸೋಗಿಲೊ 


p 


ಕ್ಕಿ ಪೋದಳ್‌, ಕುಮಾರನ ಚ್ಚತ್ತು 


ಪೊಟಿಲೊಳಗೆ ಬಂದು ವೆ ವೈಶ್ಯ ಶೃನ 
ನಿಳಯಮನಾರಯ್ತು ಪೊಕ್ಸು ಖ್ಯ ಶ್ನೆ ತ್ಮ ಜನಂ 
ಬಲಯುತನಂ ಕಂಡು ಮುಖಾ 

ಬಲನಂ ಮಾತಾಡಿ ಮುನ್ಸ ಮುಖವಾರ್ತೆಗಳಂ ॥ 


ಶ್ರೀದತ್ತನಟ್ಟಿ ದೋಲೆಯ 

ನಾದರದಿಂದೀಯೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತದನ 

ತ್ಕಾ ದರದಿಂ ಪೊಡೆಮಟ್ಟು 

ಶಿ ಶ್ರೀದಯಿತಂ1 ಬಿಟ್ಟು ಸೋಡಿ ಸಂತಸದಿಂದಂ ॥ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತ 


ಕರಮೊಳ್ಳಿ ಕೆಯ ೨ ನಯ್ಯಂ 

ಸ್ಮರಸದ್ಧ ರನನಿಷನನೆನ್ನ ತಂಗೆಗೆ ವರನಾ 

ಗಿರ ಮಾಡಿ ಬಗೆವೂಜೀಕೆಗೆ 

ವರಸೀತನೆ ತಕ್ಕ ನುಬಿಸಿಹವರ್‌ ತಗರಿಸಕೆಯೊರ] 
27 ಮಡಲು ೧. ್ನಯೋಗ್ಯರಾಗ.ವ್ರದಿಲ್ಲ 


ಗಿ 


ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೩೫ 


4 


ಎಂದು ಶ್ರೀಮತಿಗಂ ಧನಕೀರ್ತಿಗಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಂ ಮೂಡಿ 
ಸುಖಮಿರ್ಪುದುಂ ಶ್ರೀ ದತ್ತಸೆಟ್ಟ ತುಜುಪಟ್ಟಿ ಯಂ ನೊವು 
ಬ್ಹುಜ್ಜಯಿನಿಗೆವಂದು ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಸೂಕ್ಳು ತನ್ನ ಮಗಳ್ಗೆ 
ಮದುವೆಯಾದ ಧನಶೀರ್ತಿಯಂ ಕಂಡು ಬೆಅಿಗಾಗಿ 

ಇಂತಲ್ಲದೆ ಕೊಲಬಾವದು 

ಸಂತತಮೀ ಖಳನನೆಂದುಪಾಯದೊಳಾನೇ 
ಸೊಳೋಲೆಯನಲ್ಟಿ ದೊ 


ಹ 
ಡಿಂತಾಮುದು ಪುಣ್ಯಮುಳ್ಳ ವರ” ಸತ್ರ ಪರೇ? ॥ 


ಎ೦ದು ಚಿಂತಿಸಿ ಶ್ರೀಮತಿ ರಂಡೆಯಾದೊಡಮಕ್ಕೆಂದು ಮತ್ತಂ 


ಕ್ರೂರನಪ್ಪನನೊರ್ವನಂ2 ಕ್ಷಣದಿಂ ತಳಾಟಿನಳ್ಳಿ ನಂಟನಂ ಸ್ಥಿ ತಳವಾರ 
ಬೀರನಂ ಕರೆದೊಯ ನಾತನ ಬೇಡಿದರ್ಥಮನಿತ್ತು ಸಂ 

ಹಾರಿಸಿಂದುರಗಾಲಯಕ್ಕೆ * ನಿವೇದ್ಯಮಂ ಶುಚಿಯಾಗಿನವಿ *ನಾಗರಾಜನ 
ಸ್ತೂರದಿಎದಿರುಳಣ್ಣ ತಂದವನಂ ವಿಚಾರಿಸದಾಕ್ಷಣಂ ॥ [ದೇವಸ್ಥಾನ 


ಎಂದು ನಾಗಾಲಯದೊಳಾಶನನಿರಿಸಿ ಬಂದು ಮನೆಯವರ 
ನಖಯಲೀಯದೆ ಅಳಿಯನಪ್ಪ ಧನಕೇರ್ತಿಯಂ ಬೀಜ” ಕರೆದು 
ನಾಗೇಂದ್ರಂಗೆ ನಿನ್ನಿಂದಮೆ ಚರುವ*"ನಿಡಿಸುವೆನೆಂದು ಸರಸಿದೆ 
ನದಂ ನಾಗಾಲಯದ ಧರಣೀಂದ್ರಂಗೆ ತೋಹು ಬಾಯೆಂದು 
ಬೇಜಿಸೊಂದು ಮನೆಯೊಳಿರಿಸಿದ ಚರುಗಮಂ"”ಕುಡುವುದುಂ, 
ಆತನಂ ಮಹಾಬಳನಿದಿರೊಳ್‌ ಕಂಡು ಬಲ್ಲಿಗೆ ವೋದಪೆ 
ಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದುಂ ಧನಕೀರ್ತಿ ಮಾನಂ ಬೆಸಸಿದೊಡೆ 
ಸೋದಪೆನೆಂಬುದುಂ ಮಹಾಬಲಂ ತಮ್ಮಯ್ಯಂಗೆ ಮುನಿದ 
ಮೈ ದುನನ ಕೈಯ ಚರುವಂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಾಗಾಲಯಕ್ಕೆ 


C 





ಟಿ ಇಸ್‌ 29 
ಯೆ ಘು 


೩೬ ನಯಸೇನ 


ಒರ್ವನೆ ಬಂದು ಪುಗುವುದುಂ[ಆನಂ]ಇಜಿ'ದು ಕೊಂದು ಮಹಾ 
ಬಲನಂ ಓಡಿದನಂಜಿ ನಿರ್ದಯಂ. ಇತ್ತಲ್‌ ಧನಕೀರ್ತಿಯಂ 
ಶ್ರೀದತ್ತಸೆಟ್ಟಿ ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಯಂಬಟ್ಟು ಬೆಸಗೊಳ್ತುದುಂ ಧನ 
ಕೇರ್ತಿ ಎಮ್ಮ ಭಾವನುದಾರಗುಣಂ ಎನ್ನ ಕಯ್ಯ ಚರುವಂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಾಗಾಲಯಕ್ಕ ಪೋದನೆಂಬುದುಂ ಟಿ ಶ್ಯ 
ಅಳ್‌. ಸಾಸವೆಯಂ ತ ಮಹುಗಿ ಸುಂಟಿತಿಂದ 
ಬಾಯೊಳ್‌ ಬಿಸಿಪೀರಂ ಕುಡಿದರಂತೆ ಮಿಡುಮಿಡುಮಿಡುಕೆ 


ಮಗನಂ ನೆನೆನೆನೆದಿರುಳುಂ 

ಪಗಲುಂ ಪಂಬಲಿಸಿ ಮಲಿುಗಿ ಕಳ್ಳನ puss 
ತಗಣೆತದುಃಖದಿನೊಳಗೊಳ 

ಗೊಗೆದ ಮಹಾಶೋಕದಹನದಿ) ಬೇಯುತ್ತುಂ ॥ 


ಪಣ್ಣಿಂಗಿಟ್ಟೊ ಡೆ” *ಕಾಯಬಿರ್ದುದೆಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ ನುಡಿವವರ 
ಮಾತೆನಗಾದುದೆಂದು ಮೂಗದ್ಮೆಯಬ್ತು ಚ ದ್ಧನ ೀರ್ತಿಯಮೇಲೆ 
ತೀವ್ರಮಪ್ಪ ಮುನಿಸಾಗಿ [ಸೆಂಡತಿಯಸ್ಸ] ವಿಶಾಖೆಯಂ 
ಕರೆದು ವಕಾಂತದೊಳ್‌ ಧನಕೀರ್ತಿಯ ಪ್ರಪಂಚಮೆಲ್ಲಮನ 
ಅನಿ ವಿಷಪ್ರಯೋಗದಿಂದೊರ್ವರುಮಜ್‌ ಯದಂತಿಂದು ನಾಳಿ 
ನೊಳಗೆ ಕೂಲಲ್ರೇಡ್ವೈಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದುಂ 


ಸರಸಿಜಾಕ್ತಿ ನಿಶಾಯೆ ಗಂಡನ ಮಾತನೇಳಿಸಲಾಗದೆಂ *ತೆಗೆದುಹಾಕ 
ದುರಗರಾಜಸಮಾನಬಭೋಗಿಯ ಸಿಂದು ಮಾಣದೆ ಕೊಲ್ಲಿ ನೆಂ ಬಾರದು 


ದಿರದೆ ದೊಡ್ಡಿ ಮುವಪ ಇಡು ಗೆಯಲಿ ತೀನ ವ ನಂಜ ರ 
ಟೆ ೧೧ 4 


ತೆ 


ಪು 
ಸರಿಸದಿಕ್ಸ ಹಗಲ ನ ಹರ ಹೇನು. 





ಈ € 3 [3 ಬೆ [ಕ 4 
ಈ  ಬರಿಹೊ. *ತ ಹಣೆ ಕೆ ಹೆಣದದಲ್ಕಿ. 193ಳಗೊಳಗೆ ಅತು, 
ಣ ಮಿ 


ಆಅಹಿಂಸಾವೃತದ ಕಥೆ ಪಿ 


ಅಕ್ಳುವುದೆಂದು ಪೇಟ್ಟು ನೆರಮನೆಗೆ ಪೋಗಿರ್ಪುದುಂ ಶ್ರೀಮತಿಧನ 
ಕೀರ್ತಿಯ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ನಿನಯದಿಂದೊಳಗಗ್ಗೆ ಕರೆದು ಪ್ರಿಯ 
ದಿಂದೇಅಲಿಕ್ಟಿ್‌* ತಳಿಗೆಯಲಿಕ್ತುವುದುಂ ಆಪ್ರಸ್ತಾ ವದೊಳ್‌ 
ಹಿಂಸುನಿರಹಿಶ ನ್ಸೆ ನೀ 
ಸಿಂ ಸಲೆಬಾಳಿ" ಪಾಪಕರ್ಮನೆಂ ಪೆಲರಟ”ವಂ* "ನಾಶ 
ಹಿಂಸೆಯನೆ ಬಯೆಸಿ ವಮಿಗುವ 
ನಾಂ ಸತ್ತಪೆನೆಂದ. ಪೂಣು ಕೈ ಬರ್ಸನ ತೆಅಿಎಂ ॥ ನಿಪ ಶಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ 


(ದತ್ತಸೆಟ್ಟಿಯುಂ ಪಸಿದು ಬರ್ಪುದುಂ ಶ್ರೀಮತಿ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ 
ಕರೆದು ನಿಷ್ಟರಮನಿಕ್ಸಿ ಪರಿಯಣ”*" ಮುಮನಿಟ್ಟು 


ಟ್ರಿ 
೪ 
ತ್ವ 


prop ನುಣ್ಣೆ ಸೆ ಹಿ: ಹರ್ಕರೇಯೆ ಹವು ಪೋ 
ಲ.) 


\ 
ಲಡ್ಡು ನೆಯಂ ಮಸೋಮುಡದಿನೆಸ್ನ ವರಂಗಳಿಪಿಂನೆ ಮುನ್ನ ಮಾಂ 
ಯ್‌ ಗಿ೨೨೨೨ ಹುನೂ ಮು) ೧ಂಗಳಿಖಿಸೆ ನ 


ಬಡ್ಡಿ ಪ ನೊ ಡ ಸಸೆದೀಗಳೆ ಡೊಂಬಿಶತಿ ಜೋಡೆ ಸೋಲಬಿಂ 
ಬಡಿ ಳೆಂದು ಹ ದೂಜಿ. ವಶೆನ್ರ ನವಜೆ ಯಿ ಪೆಅ೦- | 
ತ ಬಾ 


ಎಂದು ಕಹಿ ಚಕ ಲಡ್ಡು ಗೆಗಳಂ ಧನಶೀರ್ಶಿಗಿಕ್ಶೆ ವಿಷದೊಳ್‌ 
ಪುದಿದಿರ್ದ ದೊಡ್ಡಿ ದುವಪ್ಪ ಲಡ್ಡುಗೆಗಳಂ ತಂದೆಗೆ ಬಡಿಸುವುದುಂ 
ಇರ್ವರುಂ ರುಚಿಕರಮಾದುದೆಂದು ಬಾಯ್ಸವಿಗೆ ಸೋಲ್ತು 
ಮೆಲ್ಹುದುಂ ಶ್ರೀದತ್ತಂ ವಿಷಮಾವರಿಸಿ 


ಪೆಳಿರಲ” ವಂ ಬಯುಸುವರೀ 

ತೆಜಿದಿಂ ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಸಾವರೆಂದೆಲ್ಲರ್ಗಂ 

ನೆಆ3 ಸಾಲ್‌ ತೋಟಿ? ಬೇಗದಿ 

ನೆಖಿಪ್ರವವೋಲ್‌ ಯಮಪುರಕ್ಕೆ ಸಂದಂ ಕುಟಲಂ ॥ 


39 ಮಣೆಹಾಕಿ, ₹* ತಟ್ಟೆ, 


ತ್ಲಿಲ ನೆಯಸೇನ 


(ಅಂತುಸಾವುದುಂ) ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಂ ಭೋರ್ಗರಿದಬುತುಂ 
ನೊಂದು ಬೆಂದು ಪಟವಿಸುತಿರ್ದರ್‌. ಅಂತವರ ಹಾಹಾಕ್ರಂದ 
ನಮಂ ವಿಶಾಖೆ ಕೇಳ್ದು ಧನಕೀರ್ತಿ ಸತ್ತನೆಂದು ಗಂಡನ ಸಾವ 
ನಜ್‌ ಯೆ ರಾಗಿಸಿ ಪೆಟ್ಟುವೆರ್ಚಿ ಭಂಡ ಓಳಗೆ ಪೊಕ್ಕು ಸತ್ತಿರ್ದ 
ಗಂಡನುಮಂ ಕೆಲದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳರ್ದಳಿಯನುಮಂ ಕಂಡು 


ಆನೊಂದಂ ಬಗೆಯಲ್‌ ಬಿದಿ ಜವನ 
ತಾನೊಂದಂ ಬಗೆದು ವಾರ್ಥಿಗರ್ದಿದುದೆನ ೦ 
ಸೀನಲವೆಯೆಂದು ಮಾಡಿಮೊ 


ದಾನಟಿ೨ದೆಂ ಮಗಳೆ ನಿನ್ನ ಪುಣಿಂ ಕಿಜಿ'ದೇಂ ॥ 


ವಂದು ಮಗಳ ಹೊಗಮುಂ ನೋಡಿ ಪಲ 

ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀದತ್ತಂ ಮಾಡಿದ ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆಲ್ಲಮನೊಂದು 
ಗುಂದದೆಲ್ಲರ್ಗಮಹಪಫಿ ಪಲರುಂ ಬೇಡವೇಡೆನೆ ವಿಷಪೂರಿತ 
ಮಸ್ಸ ಲಡ್ತುಗೆಗಳಂ ತಿಂದು ವಿಶಾಖೆಯುಂ ಸಾವುದುಂ 


ಪುರಜನಮುಂ ಬಾಂಧವರುಂ 

ತರಳಾತ್ತಿಯೆ ವಚನದಿಂದವ:ಟಿ”ದಾತನ ಸಿ 

ಪ್ರ ರುಣತೆಗೆ ನಾಡೆಯುಂ ಕೊ 

ಕ್ಸ್‌ ರಿಸಿ ಮನಂ ನೊಂದು ನ:ಟಿಗಿ ಚೋದ್ರಂಬಟ್ಟಿ ರ್‌ | 
ಪಿರಿದಪ್ರಾ ಪತ್ರಂ ಪರಿ 

ಹರಿಸಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿ ಕೀರ್ತಿನಿಧಾನಂ 
ಪರಮಾರ್ಥಂ ಬದುಕಿದನು 
ರ್ವರೆಯೊಳೆದಾಶ್ಚರ್ಯಮಿಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಜನಂ ॥ 


ಒಂದೆ ಕೊರಲೊಳ್‌ ಪೊಗಲುತ್ತುಮಿರೆ ಆದಂ ವಿಶ್ವಂಧರ ಮಹಾ 
ರಾಜಂ ಕೇಳ್ಪು 


ಖು ಷ್ಠ 


ಮನವರತಂ ಭವ ಜನಪಿನೋದಂ ಗಡಮಾ 
ತನನಿಂದು ನೋಟ ಮೆಂದಿಂ 
ತನುಪಮಗುಣನಿಳಯನಬ್ಬ ಜಿಂ ನಲಿಯುತ್ತುಂ | 


ಧನಕೀರ್ತಿ ಕುಮಾರನರಮನೆಗೆ ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿ:ಂ ಬಂದು 
ವ ಮಿ ಜಸ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯರತ್ತಾಕರನಂ ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಈ ತೇಜಮ:ಮಾರೂಪುಂ 
ಮಾತೇನಿಂತಪ್ರ ವಿನಯಮುಂ ಗುಣಮುಂ ವಿ 


ಖ್ಥಾ ತಿಯುಮೀತನನಿನಿತುಂ 
ಭೂತಳಪತಿ ಮಾಬ್ಕುಕ್ಕಿದೊಂದಚ್ಚರಿಯೇ? |. ಕೈಮಾಡುವುದು 


ಎಂದು ತನ್ನೊಳೆ ನುಡಿದು ವಿಶ್ವಾವತಿಕನ್ನೆಯುಮನರ್ಧರಾಜ್ಯ 
ಮುಮಂ ಕುಡಲೆಂದಿರ್ಪುದುಂ ಗುಣಪಾಲಸೆಬ್ಟಿ ಯಿರ್ದಂ ಕೌಶಾಂ 
ಬಿಯೊಳ್‌ ಎಂದೊರ್ವಂ ಬಿನ್ನವಿಪುದುಂ ಸಟ್ಟಿಯಂ ಬಕ್ರ 
ಮುನ್ನಿನ ಪದವಿಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಧನಕೇರ್ತಿಗೆನ್ನ ಮಗಳಂ 
ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಿ ಮಾಡೆಂದು ಸ ಸೆಟ್ಟಯ ಮನದ ಸಂಶಯಂ ಹಿಂಗೆ 
ನುಡಿದೊಡಂಬಡಿಸಿ ಜ್‌ ಬೆಸಗೊಂಡು 


ಧನಕೀರ್ತಿ ಕುಮಾರಂಗಂ 

ತನೂಜೆಗಂ ಮನದೊಳೊಸೆದು ಪರಮೋತ್ಸವದಿಂ 
ಜಿನಗಂಧೋದಕದಿಂದಂ 

ಜನಾಧಿಪಂ ತಾನೆ ಬಂದು ಕೈನೀರೆಅಿ?ದಂಸ್ಯ ॥  $ಧಾರೆಎರೆದನು 


ಅಂತು ಕೈ ನೀರೆಜಿ್‌ದು ಶ್ರೀರೋದಕನ್ಯಾಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ರ್ಪನ್ನೆಗಂ  ಯಶೋಧರರೆಬೇಕವಿಹಾರಿಗಳ್‌ ಉಜ್ಜಯಿ ನಿಗೆ 
ವಂದಿರ್ಪುದುಂ ಅಜಿಸುವ ಬಳ್ಳಿ ಕಾಲೊಳ್‌ ತೊಡರ್ದುದೆಂಬಂತೆ 


೪೦ ನಯಸೇನ 


ಸುವ್ರತಾರೂಢರಾಗಲೆಂದಿರ್ದೆಮಗೆ ಮಹಾಪುರುಷರ್‌ ಭಾಗ್ಯ 
ದಿಂದಿದಿರ್ವಂದರೆಂದು ವಿಶ್ವಂಧರಮಹಾರಾಜಂ ಯೋಗೀಂ 
ದ್ರವಂದ್ಯಪಾದನನರ್ಚಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ ಆಸ್ತಾಗಮ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ 
ಕೇಳ್ಬಿರ್ಪುದುಂ ಗುಣಪಾಲಸೆಟ್ಟ ಧನಕೀರ್ತಿಗೆ ಶ್ರೀದತ್ರಸೆಟ್ಟ 
ಮಾಡಿದ್ಳ ದುಂ ಕಂಟಿಕಂಗಳುಂ ತಪ್ಪಿ ರಾಜ್ಯಮಾದುಬಾವ ಭವದ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲಮೆಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದುಂ ದುರಿತೇಂಧನದಹೆನ 
ನಖದು ಪೇಟ್ಜಂ 

ಮ.ಸಿಪತಿ ಪೇಟ್‌ ಕೇಳ್ದು ಗುಣಪೂಲವಣಿಗ್ನ ರಸುನಿ: ಪಕ 
ವಸರುಹನೇತ್ರೆ ಯುಂ ಸಕಲ ಭೂಭುಜರುಂ ಧನಕೀರ್ತಿ ಭೂನಿಪಾ 

ಅನು ಮೃಗಸೇನೆಯುಂ ಮನದೊಳಚ್ಚರಿವಟ್ಟಿ ಜಿನೇಂದ್ರಧರ್ಮಮಂ 
ಜನನುತಮಂ ಕರಂ ಹಡೆದು ನಂಬಿದೆವರ್ಗೆಡರುಂಟಿ ಲೋಕದೊರ- 


ಎಂದು ತಮ್ಮೊಳ್‌ ನುಡಿದು ದಂಟಿನೂದುವಂಗೆ ಕೊಟಲ್‌ 
ಜೊರೆಕೊಂಡುದೆಂಬಂತೆ ಕೋಣನನೇಯಿನಂಗೆ ಮದಕರಿ ದೊರೆ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಪುಲ್ಲುಡಿಸಲೊಳಿರ್ಪಂಗೆ ಮಣಿಮಾಡ'” ಮಾದಂತೆ 
ಮುನ್ನಮೆ ಬ್ರತಮಂ"” ಕೊಳಲೆಂದಿರ್ದವರಹಿಂಸಾವ್ರಕದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಫಲಮಂ ಕಂಡು ವಿಶ್ರಂಧರಮಹಾರಂಜನುಂ ಗುಣ 
ಪಾಲಸೆಟ್ಟಿಯುಂ ಧನಶ್ರೀಯುಂ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡರ್‌. ಧನ 
ಕೇರ್ತಿಕುಮಾರನುಂ ಪಲಕಾಲಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತುಮಿರ್ದು 
ಕೆನ್ನೆಯ ನರೆಯಂ ಕಂಡು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಪೇಸಿ ಸಂನ್ಯಸನ ವಿಧಿಯಿಂ 
ಮುಡಿಸಿ ಅಹಮಿಂದ್ರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿದಂ. ಶ್ರೀಮತಿಯುಂ ವಿನಯ 
ಮತಿಯರೆಂಬ ಕಂತಿಯರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೊಂಡು ಮುಡಿಪಿದೇವ 
ಲೋಕದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದಳ್‌. ವಿಶ್ವಂಧರ ಮುನಿಕುಂಜರನುಂ, 


3 ೭ ಅರಮನೆ 55 ವ್ರತ, 


ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಕಥೆ ೪೧ 


ಗುಣಪಾಲಮುನಿಯುಂ ಧನಶ್ರೀಯುಂ ಮುಡಿಸಿ ದೇವಲೋಕ 
ದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದರದುಕಾರಣ ಆ 
ಕೊಲೆಯಂ ಬಿಟ್ಟ ಮಹಾತಂ 
ಬ 5 
ಸುಲಲಿತ ಕೆವಲ್ಲ ಕಾಮಿನೀಶ ರನಕುಂ 
೨ 8 ಫಿ Jo] 
ಪಲವುಂ ಮಾತಿನೊಳೇನೊ 


ಛ ಲಿಯಾಗಿ ಸಮಸ ಧಾತ್ರಿ ಯಂ ತಾನಾಳು 0 1 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಜನ ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರದೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಯ ಬಹಳ 


ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಕೊಲೆಗಾಗಿ ಒಂದು 
ಪತ್ರವನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ರಾಜಕುಮಾರನು ಆಯಾಸದಿಂದ 
ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ರಾಜಕುಮಾರಿಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು 
ಪ್ರಪಂಚದ ಅನೇಕ ಜನಾಂಗಗಳ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಬಹೆಳ ಪುರಾತನವಾದ ಕಥಾವಸ್ತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ ಅಷ್ಟೆ. ಗ್ರೀಕ್‌ 
ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌ ಜನರ ಕಥಾಕೋಶದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಮ್ಯ 
ಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ." ಇಷ್ಟು ವಿಶಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕಥೆ 
ಬ್ಬೆ ನರ ಮನಸ ನ್ನು ಸೆಳೆದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಯಸೇನನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಅದರ 
ತಿರುಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀ ದತ್ತನ ಪಾತ್ರರಚಕೆ 
ಸಂಭಾವನೆ. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯ ಪ್ರಸಾರ. ಕೆ. ವೆಂಕಟ 
ರಾಮಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. ಅವರೆ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಲಾರನು; ಈ ಲ 
ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷ ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶಕೃಷ್ಟು ಕಾರ 
ಣವೇ ಇಲ್ಲ, ಎಂಬುದು ಆ ಆಕ್ಷೇಪಣೆ, ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾರಣ ಸಾಲದೆನ್ನುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಮೇಲೆ ಬರೆದ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಗೆ ರಾಜ್ಯದಾಸೆ 
ಯನ್ನು ಅಂಟಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವೇಷವು 
ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಅನ್ಯಾಜವೇ ಅಲ್ಲ. ಶ್ರೀದತ್ತನ ಈ ವೃರಕ್ಕ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರಬಹುದಾದ ವೈಷಮ್ಯ 
ಕಾರಣ. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಶ್ರೀದತ್ತನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಯಸೇನನ ಕಥನಕ್ರಮ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಸುಲಭಪದಪ್ರಯೋಗ, ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ವೇಗವಾದ ಪ್ರವಾಹ, ಪಾತ್ರರಚನಾಕೌಶಲ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾಗಿವೆ. ನಯಸೇನನ ಕಾವ್ಯಕೌರ 


ಲಕ್ಕ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಎತ್ಮಿತೋರಿಸಬಹುದು. 
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"ಅಭ ನಯಸೇನ 


ನಟ್ಟ ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಕಥೆ: 

ಭಾರತಿಯೆಂಬೊಂದು ನದೀ 

ತೀರದೊಳೊರ್ವಂ ಕಾಪಾಲಿಯೆ:೦ಂಬಂ ಗೊರವಂ 

ಧೀರಂ ತಾಪಸತಪಸಿನೊ 

ಟಾರಿಂದಂ ಕರಮೆ ನಿಲಿಯನೆಂದೊಸೆದಿರ್ದಂ ॥ 

ಅಂತಿರ್ಪುದುಮೊಂದು ದಿನಂ ಸಂತತಂ ಮಜ5ಕಠಿ*್‌ವ್ರದುಂ 

ಗಿರಿಯ ಕಾಂತಾರದ*? ಫೆರ್ವೊನಲೆಲ್ಲಂ ಒಂದಾಗಿ ವಾರಾಶಿ** 
ಮೇರೆದಪ್ಪಿದುದೆಂಬಂದದೊಳೆ ಪೂಲನುಂ ನೆಲನುಂ ಜಲಪ್ರಳಯ 
ಮಾಗೆ ಬಂದ ತೊಜಿನಯೂಳೊಂದಾನೆಯ ಮಹಿ” ಬಿರ್ದು ಮೆತ್ತಿ 
ಯ ಸೆರ್ಮರನಂ ಪಿಡಿದು ಮರನುಂ ತಾನುಂ ಬರುತ್ತಿರ್ಪುದಂ 
ಕಾಪಾಲಿ ಭಿಕ್ಸುಕಂ ಕಂಡು, ತೊಜಿಯಂ ಪಾಯ್ದು ಮಾತಂ 
ಗಕಳಭಮಂ' * ಪಿಡಿದು ಮರಂ ಬೆರಸು ತಡಿಗೆ ತಂದು ಮರನಂ 
ಪೋಗೆಬಿಟ್ಟು ತತ್ವರಿಯಂ ಪೊಜಗಣ್ಣೆ ನೋಯಲೀಯದೆ ತೆಗೆದು 
ತದ್ದಜದ ಭಯಮಂ ಪಿಂಗಿಸಿ ತನ್ನ ಮಠಕ್ತ ತಂದು 

ಪುಳಿಗೂೋತಿಂ ತದಿ*ನ* ಕೆಂ “ಆನೆಬೇಲ 

ದಳಿರಂ ಪಾಲ್ಗೆನೆಯನೆಳೆಯ ಪ್ರಲ್ಲಂ ಕಬ್ಬಂ | 

ಬಲವಂತನಕ್ಕು ನೊಂದು 

ಜ್ಞ ಲಚಿತ್ತಂ ತಂದು ಪೊರೆವುದುಂ ಗಜಶಿಶುವಂ ॥ 

ತರಿಪತಿ ಬೆಳೆದು ಸುರೇಶನ 

ಕರಿಗಂ ಮಿಗಿಲೆಸಿಸಿ ಮುಠಮೊಳೆರೆ ನಿಸುಣರ್‌ನ್ಸಿ ತ ಚಾಡಿ 

ತ್ವ ರಿಯಿರ್ದುದನೂಯ್ಯನೆ ತ [ಕೋರರು 

ಮ್ಮ ರಸಂಗಟಿ'ಪುವುದುಮರಸನಟಿ' doce 





37 ಕಾಡು, 55ಸಮುದ್ರ, 11 ಆನೆಯ ಮರಿಯನ್ನು. 


ಕೆಲವು ಸೀತಿಕಥೆಗಳು ೪೫% 


ಬೇಡಿ ಕಾಸಾಲಿಯಲ್ಲಿಗಟ್ಟುವುದುಂ ಕಾಪಾಲಿ ರಾಜಭೃತ್ಯರ 
ದಸೆಯೆಂದೆ ತತ್ಪ್ರಸಂಚಮೆಲ್ಲಮನಜಿ"ದು ಆನೆಯನೊಸಪ್ಪಿಸು 
ವುದುಂ. 
ಅರಮನೆಯೊಳಗಿರಲಾಲಿದೆ 
ಕರಿ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ನೆನೆದು ಮುನ್ನಿನ ನೆಲೆಯಂ 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಾಪಿನವರೆಂ 
ಪರಿತಂದುದು ಮಠಕೆ ಮನದ ಮೋಹದಿನಾಗೂ: ॥ 
ಧರಣೀನಾಥಂ ತನಗಾಗಜದಮೇಲೆ ಮೋಹಮುಂಟಪ್ಪು 
ದಜಿ”ಂ ಮಗುಜ* ತರಿಸಿ ಮುನ್ಸಿನೆಡೆಯೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದುಂ 
ಮಕ್ಕಂ ನಿಲಲಾಜಿದೆ ಮಠವ ಗುಜಿ'ಯಾಗಿ ಪೋಪುದುಂ, 
ಮಹೀನೂಥಂ ಪಲವುಂ ಸೂರ್ಮ* "ರಿಸಿ ಬೇಸತ್ತು ಕಾಪಾಲಿಗೆ 
ತಾನೆನ್ನ ದೇಶದಿಂ ಪೂಠಿಮಟ್ಟು ಪೋಪುದೆಂದಟ್ಟುವುದುಂ 
ಕಾಪಾಲಿ ಭಯಸ್ಪ ನಾಗಿ ಆನೆಯನರಮಗೆ ತಂದೂಪ್ಪಿಸಿರ್ಪದುಂ, 
ಅರಸಂ ನಾಲ್ವಡಿ ಪೊಗವೇಬ ಸ್ಲೊಡೆ ಭಯಂಗೂಂಡೆನ್ನನರಸಂ: 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಪೋದಂ ಕೊಲ್ಲದೆ ಮಾಣನೆಂದು 


Ww 
ತ್ತಿರೆ ಕಾಪಾಲಿಮಹೀನುತಂ ಕರುಣದಿಂ ಸೊಕ್ಕೆ ನ್ನ ಸಂದೆಯ್ಲಿ ವಿ 
ಸ್ತರದಿಂ ರಕ್ಷಿಸಿ ಕಾದನೆನ್ನ ದೆ ಗಜೇಂದ್ರಂ ಕೋಪದಿಂ ಬಂದು ನ 
ಟ್ರರುಳೊಳ್‌ ಕೊಂದುದು ಬೌದನಂ ಧರಣಿಯೊಳ್‌ 
ಲಿ ತ್‌ ಇ ೨ು 
ನಿರ್ಧರ್ತೆ ಗೆಯ್ಯರೋ [4 
ಮುನಿ ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಕಥೆ 





4೧ ಅನೇಕಸಲ 


೪೬ ನಯಸೇನ 


ಬಂತೆಸೆನ ಚೆಲೆ ಯೊರ್ವಳ 


ುತಶ್ರೀಯೆಂಬ ಸೂಳೆ ಸುಬದಿಂದಿರ್ಪಇಳ* ॥ 


cL 


4 


ಆಕೆಯ ಕಳದಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯೆಂಬಳ್‌ ಅನಂತಶ್ರೀಗೊಂದು 
ಗಿಳಿಯಂ ಮಾಲುಗೊಂಡು ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ ಶಂದು ಕುಡುವುದುಂ 
ಗಿಳಿಯ ಜೆಲ್ವಿಂಗೆ ನಾಡೆಯುಂ ಈಟಿ ಸೋಲ್ತು ಸೊನ್ನ 


ಪಂಜರದೊಳ್‌ ಗಿಳಿಯನಿರಿಸಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಸೂಳೆಮಾತು 
ಗಳಂ ಕೃಂಗಾರವೃತ್ತಂಗಳುಮಂ ಸುತ್ತ ಂ ವಿನೋದಮಾಗಿ 


ಪಲವು ದಿವಸಂ ಪೋಗೆ ಅವಳ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಖೆ ಸಂಸೆಂಬ ಪೆಸರೊಳ 
ಡಕಯ ಭಾಗದ ಭಾಗಮಿಲ್ಲೆಂದು 

ಪ್ರರದೊಳಗಣ ಸೂಳೆಯರೆ 

ಲರುಮಾಕೆಗೆ ಕೊಲ್ಪ ಬಗೆಯ.ಂ ತಂದಾ 

ದರದಿಂ ವಾಸವದತ್ತೆಯ 


ನೆರಡಿಲ್ಲದೆ ತಮಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನುನಸಯದಿಂ ॥ 


ಮೆಲ್ಲನೆ ವಾಸವದತ್ತೆಗೆ 

ಕೊಲ್ಲಾಕೆಯನೆಂದು ಕೊಟ್ಟು ಸಲವುಂ ಪೂನಂ 

ಕಳೊ ಳಗೆ ಕಾಳಕೊಟಿಮ ವಿಷದಲ್ಲಿ 
ಸೆಲ್ಲರಿಮೊಂದಾಗಿ ಕೂಡಿ ಕುಡುವುದುಮಾಗಳಲ್‌ |! 


ವಾಸವದತ್ತೆ ಪೊನ್ನ ಮೋಹದಿಂ ಕಛ್ಳಂ ಕೊಂಡುಬಂದು 
ಅನಂತಶ್ರೀಗೆ ಕುಡುವುದುಂ 


೧ 


ಇಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪೋಗು ಕಳ್ಳ 

ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಯ್ಲಿ ಗೆ ಕುಡಿವವಿ.ರ್ವರು ನೀನಿಂ 
ತಿಲ್ರಿಗೆ ಬಾ ೦ದಾಕೆಗೆ 

SEE ಮೆಚ್ಚ ಗೊ! ಬಾ ಫೆಸಡಿ3- 


ಕೆಲವು ನೀತಿಕಥೆಗಳು ೪೭ 


ಮನ್ನಿಸುವುದುಮಾಕೆಯುಂ ಕಳ್ಳಂ ಮಂಚದ ಕೆಳಗಿರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸೋದಳ್‌. ಇತ್ತಲನಂಶಶ್ರೀಯುಂ ಪಾಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಸಟ್ಟಿರ್ದ ೯೪, ಅನ್ನೆಗಂ ಪಂಜರಡೊಳಿರ್ದ ಗಿಳಿ ಕಳ್ಳ 
ಗಂಧಕ್ಕ ಮೊಗಸಿದ ನೊಣಂಗಳಲ್ಲಂ ಸಾವುದಂ ಕಂಡು ಇಸ್‌ 
ದ್ರು ಈ ಕಳ್ಳಂ ಕುಡಿದಳಪ್ಪೂಡೆ ಅನಂತಶ್ರೀ ಸಾಗು 
ಮೆಂದು ಬಟ್ಟಿಲಂ ನೆಲಕ್ಳುಗುವದುಂ,** ಅನಂತಶಶ್ರೀ ಮುಳಿದು 
ಆ ಗಿಳಿಯಂ ಕೊಂದು, ಕಳ್ಳೆಲಿಗಿ ಸಾವ ಮಾಸ್ಷಿಕತತಿಯಂ“* 
ಕಂಡು, ಈ ಗಿಳಿಯಿಂದೊರ್ಮೆಗೆ ಬರ್ದುರಕೆವನ್‌, ಎನಗುಪ 
ಕಾರಂಮಾಡಿದ ಗಿಳಿಯಂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಕೂಂದೆನ್‌ ಎಂದು 
ಗಿಳಿಯಪೆಣನಂ ತನೆ ರ್ದೆೇಯ ಜಂ ಕೂಂಡಟ್ಟ ಟ್ಟ 


ಸತ್ಯವ್ರ ತದ ಫೆಯಲಿ ದಿಂಶಹು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮತ ತ್ತು ಸಕ್ಸ 
ಗಳ ಕಥೆಗಳು ಅನೇಕನಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾವ ಮಾನ್ಯವಾ ಇಗಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ " ಫೇಬಲ್‌' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾವು 


ಇವುಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನ ನೀತಿಕಥೆಗಳು ಎಂದು ಕಾ 
ಅಂತಕ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಇವೆ. ಪಂಚತಂತ್ರ ॥ ಒಳೋಪವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನೀತಿಕಥೆ 
ಗಳಿವೆ. ಗ್ರೀಸ್‌ ದೇಶ ಶದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಕ ಪೂ. ೫ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಈಸೋಫ್‌ ಎಂಬವನು ಅನೇಕ ನೀತಿಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಬರದನು. ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರವರ ನೀತಿಕಥೆಗಳು 
ಬೆಳದಿವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಸ್‌ ಮತ್ತು ಇಂಡಿಯಾ 
ದೇಶಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತವೆ. 

ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನ ಆಶಯ ಸುಲಭ ವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ. 





*೩ಚೆಲ್ಲು, *3ನೊಣದಗುಂಪು. 


೪೮ ನಯಸೇನ 


ಸತ್ಯವ ಶದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂತನ ತೆ ಇದೆ. 


೭. ಧರ್ಮಾಮೃತದಲ್ಲಿ ಸರಮತನಿಡಂಬನ 


ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲೋ ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ ಣಬರುವ 
ಕುಂದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ ಹಾಸ್ಯಮಾ ಪರೇ ನಿಡಂಬನ. 
ಜೈನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಲು ಹೊರಟ ನಯಸೇನನಿಗೆ 
ಎ 
is ಶಿ 


ಇತರ ಮತಗಳನ್ನು ವಿಡಂಬನಮಾಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕ 
ವಾಯಿತು. aed ೫1 ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ 
ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಓಬ್ಬ ೨ಹ್ಮಣನೋ ಚ ಸತಃ ಜೈನಮುನಿ 
ಗಳ ಧರ್ಮೊೋಸ ದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ಮತಗಳಿಗಿಂತ ಚೈನ 
ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 8 ನಂಬಿ ಆ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳು ಸಾಧಿತ 
ವಾದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. ಸರಮತಖಂಡನೆಯೂ ಸ್ವಮತಪ್ರಸಾ 


ರಣವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸನ್ಫ್ಟಿವೇಶಗಳು 
ಧರ್ಮಾಮ ದಲ್ಲಿ ಆನೇಕವಿವೆ. 


೪ 
ಇತರ ಮತಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುವುದೂ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದೂ 
ಒಂದುಸಕ್ಸೈ ದಿಂದ ಮಾತ್ರ ನಡೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಎರಡು 


ಧರ್ಮಾಮೃ ತದಲ್ಲಿ ಪರಮತನಿಡಂಬನ ೪೯ 
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ಮತಸ್ಮಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರು 
ಅಸಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೋಡಿ 
ು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಶೋರಲಾರಮ. ಆದರೆ ನಯ 
ಸೇನನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮಾ 
ಧಾನವೇನೆಂದರೆ ಈ ಅಪಹಾಸ್ಯಕೃ ಆತನು ಒಂದು ಮಿತಿ 
ಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ದ್ಹಾನೆಂಬುದು. ಸುಮಾರು ನಯಸೇನನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಇತರ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ಮರ್ಯಾದೆಯ ಮೇರೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾರಿರುವುದು ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ (೧೧೨೫) 
ವೃತ್ತನಿಲಾಸ (೧೧೬೦) ಎಂಬ ಕವಿಗಳು ಇದನ್ನೇ ತಮ್ಮ 
ಕಾವ್ಟವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವೃತ್ತವಿಲಾಸನು 
ತನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ”ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕದೇವತೆಗಳ 
ವರಪ್ರದಾನಶಕ್ತೆಯನ್ನು ಗೇಲಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

“ಆ ದ್ರವಂ ವರವನೀವಂದಂ ಏಂತುಟಿಂದೊಡೆ, ಬಂಜೆಯ 
ಸೆರ್ಮಗಂ, ಮೃಗಶೃಷ್ಟ್ವಾಂಬುವಂ ಮಿಂದು, ಕಲ್ಲನಾರ ಸೀರೆಯ 
ನುಟ್ಟು, ಆಗಸವೂದುಖುಂಬಿ, ಮೊಲದಕೋಡ ಬಿಲ್ವಿಡಿದು 
ಬರುತ್ತಿರ್ಪುದಂ, ಪುಟ್ಟುಂಗುರುಡಂ ಅಂಧಕಾರದ ನಟ್ಟಿನಡುವಿ 
ರುಳೊಳ್‌ ಕಂಡನೆಂಬಂತೆ ನಿಷ್ಟಲಂ, ಕ್ಲೇಶಂ, ದುರ್ಗತಿ 
ದುಃಖಮೇ ಅಕ್ಟುಂ, ಆದ್ಫೈವಂ ಪೆಜಿರ್ಗೀವುದುಂ ಕಾವುದುಂ 
ಅಂತಿರ್ಕೆ ತಮಗೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ವಸ್ತುವಂ ಕಾಯಲಾಅರ್‌.? 
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ಕ ಪ್ರಾಕ್ಟಾವ್ಯ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು 


ಉದ ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟ ೪೦೧. 
PRY ರು 


೫೦ ನಯಸೇನ 


ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆಯೆಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ, ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವರಿಂದ 
ಅನೇಕ ಪಾಶವೀಕೃತ್ಯಗಳನ್ನುಮಾಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅಧಮಾಧಮ 
ರಾಕ್ಷಸರಾಗುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ 
ಎರಡು ಮತದವರೂ ಎಷ್ಟುದೂರ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಯಸೇನನಲ್ಲಿ ಈ ತರದ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಿ 
ಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದ ವಿಷಯ. ತನ್ನ ಮತಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ 
ಇತರ ಮತಗಳ ಅವಹೇಳನವೇನೂ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಲ್ಲ; ಆದು 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಯ 
ಸೇನನು ಅರಿತಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತನಿಲಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವರ ಹಾಗೆ ಒರಟೊರ 
ಬಾಗಿ ಆಡಿರುವ ಕಟೂಕ್ತಿಗಳು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈದಿಕಮತವನ್ನು ವಿಡಂಬನಮಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ದಿಕಜನದ ದುರಾಸೆಯನ್ನೂ, ದುರಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೆಣಕಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಮತದ ಮಾರ್ಗವೇ ಮೇಲೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ 
ವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಚ್ಛನ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರರ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತಾನೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಪೂಜಿಸಿ ಹೋದರೂ ರಾಣಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರದೆ ತನ್ನ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಣಕಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಧರ್ಮಾಮೃ ತದಲ್ಲಿ ಪರಮತವಿಡಂಬನ ೫೧ 


೧೧ 


ಕುದರ್ಮಿಗೆ ಜೈನಮತವ ಕೋಪವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುತ್ತದೆ 
[ ಶ್ರ ಇಲ್ರಿ ಮೊ pl 
ಆದರೆ ತಪ್ಪು ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕನಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ರೀತಿಯಿದು. 


1 


ಕನ್ನ ಡಿಯಂ ತೋಟಿದೂಡೆ- ಆ 

ತ್ಯುನ್ನ ತ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಂಗೆ ಹಿಸೂಾಗದು 

ತ್ತೆನ್ನದೆ ಮೂಕೂ ಅ”ಕ್ಕಿಯಂಗೆಆ ಕೈಮೂಗಿಲ್ಲದವನು 
ಕನ್ನಡಿ ಯಂ ತೋಹಿ ಬಡಿವನ್‌-ಇಲಿ?ವನ್‌- ಕೊಲ್ವಂ | 


ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಲೋಕದ ಮೂರ್ಯತನವನ್ನು ಹಳಿಯು 
ಬಳಷ್ಟು ವೈಡಿಸ ಜನರ ಜೀವನವಿಂದ ಒಂದು ಉಪಮಾನ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ನ. “ಹೋಮನಮಂ ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನೊಣವು ಬೆನ್ನ ನೂಜಿ ರೊಡೆ ಸ್ಫರಿಸಲಾಣಿದೆ ಬೆನ್ನಂ 
ಪೊಯು Ms ಕಲದೊಳಿರ್ದವರೆಲ್ಲಂ ಕೊಡನ ತುಪ್ಪ 
ದೊಳ್‌ ಕ್ಟ್ರಯನದ್ದಿ ತಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಛಂ ಪೊಯ್ದು ಕೊಂಡರೆಂಬಂತೆ. ಬ 
ದೊಡ್ಡ ವು ಮಾಡಿದ ನನ್ನೇ ಮಾಡಲು ಜನರು ಹೇಗೆ ನುಗ್ಗು 
ತ್ರಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಸತ್ಯವ್ರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬೌದ್ದನೊಬ್ಬನ 
ಚಂಚಲತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಜೈನಧರ್ಮದ 
ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ತನ್ನ 
ಗುರುಗಳು ಬಂದು ಬೆದರಿಸಲು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಳ್ಳನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಉಪಮಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಜೈನರಲ್ಲದವರು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕವಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. 


೫.೨ ನಯಸೇನ 


“ ಹೆಪ್ಪಿಟ್ಟೊಡೆ ಪಾಲ್‌ ಮೊಸರಾ 
ಗಸ ತಿರ ನೀರ್ಗಳಾಗಲಟಿಗುವೆ. 9 '? 
« ಕಾಸಿಹೂಡೆ ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪಂ 
ಲೇಸಸ್ರ ವೊಲೆಣೆ ಕಾಸೆ ಘು ತಮಪ್ರುದೇ?”? 


ಹೀಗೆ ಇತರ ಮತಗಳನ್ನು ನಯಸೇನನು ಹಳಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ತನ್ನ ಸೌಮ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಾವ್ಯ ಜನಪ್ರಿಯ 
ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣ. 


ಲೆ. ನಯಸೇನನ ಉಸಪಮಾನಗಳು 


ನಯಸೇನನ ಕಾವ್ಯೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆತನ ಉಪಮಾನಗಳು 
ಬಹು ಸವಿಯಾದ ಹಣ್ಣುಗಳು. ಅವನ್ನು ಸವಿಯದೆ ಉದ್ಯಾನದ 
ಸುಖವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಅದು ಅಪೂರ್ಣ. ಜನ 
ಜೀವನ ವನ್ನು ತೀವ್ರ ವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿ ಸಿ ಲೋಕದ ಸುಖದುಃಖಗಳ 
ಅನಂತಮುಖಗಳನ್ನು ಆತನು ಅರಿತಿದ್ದನು. ಜೀವನದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಹೊಸ ಉಪಮಾ 
ನವು ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಇದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾಣ್ಮೆಯೂ ನಯ 
ಸೇನನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಉಪಮಾನಗಳನ್ನು ಆತನು ಉಪಯೋಗಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಒಂದರಹಿಂದೊಂದು ಉಪಮಾನವು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು 


ನಯಸೇನನ ಉಪಮಾನಗಳು ಷ್ಟಿ 


ಬಂದು ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಕಾವಳಿಯಂತೆ 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಪಮೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉಪಮಾನ ಸಾಲದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಹಿಂದೆ 
ಮತ್ತೊ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಅಂತೂ ಕವಿಯ ಅರ್ಥ ಸ್ಫುಟ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತ. ಜಿ. ಜನರು ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯಜೀವನದಲ್ಲಿ ತಾವೇ 
ಕಂಡು ಮರೆತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಸ ನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಈ ಉಪಮಾನ 
ಗಳು ಜ್ಞಾ ಕಕ್ಕೆ ತರುತ್ತವೆ. 

ಕೊ ಸಗಿನ ರಜಮಂ ಷೀರ್ದು-ಅ 

ಟ್‌ ಸಲಾಣಿದೆ ಮಗುಟ್‌ ತುಂಬಿಗಳ್‌-- ಕಾಯಿವುನೆಂ 

ಬೆಸಕದಿನೊರ್ವಳ ಕುರುಳೊ 

ಳ್ರುಶೋಭೆಯಿಂ ಚೆನ್ನ ಪೂಗಳೇನೊಪ್ಪಿದುವೋ | 


ಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು ಹೂಮುಡಿದಿದ್ದು ದನ್ನು ಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಕಪ್ಪಗಿದ್ದ ತುರುಬಿನ ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಹೂಗಳು 
ಸೊಗಸಿದವು. ಬೆಟ್ಟಿದಾವರೆಯ ಹೂವಿನ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸಿದ ತುಂಬಿಗಳು ಅದನ್ನು ಅರಗಿಸಲಾರದೆ ಮಕ್ತೆ- ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಇಕುತ್ತಿವೆಯೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಅದು ಸೊಗಸಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಆ 
ಹೂವು ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿ ಅರ್ಧ ಹೊರಗಿದ್ದು ಅದ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ದೃಶ್ಯವು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 
ಇದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅನುಭವಿ 
ಸಬೇಕು. 
ಅನೇಕ ಉಸಮಾನಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 


ಅನೇಕರು ಬಿಲ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ರಾಜ 


೫೪ ನಯಸೇನ 


ಕುಮಾರನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವ 
ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇತರರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಗುರುವು ಒಂದು 
ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಾರದ ಶಿಷ್ಯರು ಹೇಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 

“ ಬಿರುದರೂಳ್‌ ಶೊಡರ್ದ ಪಂದೆಯಂತೆ ಕುಂದಿ, ಸಂತತಿ 
ಯಿಲ್ಲದರ್ಥಪತಿಯಂತೆ ಮಜುಗ್ಗಿ  ಜವ್ವನೆಗಾಳ್ತನಾದ"" 
ಮುದುಪನಂತೆ ಸಲ್ಲಡಿಗಿಜಿ್‌ ದು, ರಾಹುನಿಂ ಹಿಡಿವೆತ್ತ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಮನದೊಳ್‌ ಕಂದಿ, ತೋರತೆನೆಯಂಕೆ ತಲೆಯಂ ಬಾಗಿ 
ರ್ಪುದುಂ.” 

ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಉಸಮಾನವೂ ಕನಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವುದಾದರೂ, ಕೊನೆಯ € ಶೋರತೆನೆಯಂಕೆ ಶಲೆವಾಗಿ 
ರ್ಪದುಂ' ಎಂಬುದು ಒಟ್ಟು ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಮನದಟ್ಟು 
ವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಉಪಮಾನಗಳು ನಯಸೇನನಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಇವೆ. 

ಜನಜೀವನದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ ನಯಸೇನನು ಹೇಗೆ ಉಪ 
ಮಾನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಜನಕ 
ವಾಗಿದೆ. ರಾಜಕುಮಾರನೊಬ್ಬನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಜನರು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

| ಸುತನೆಂದು ಮನ್ನಿ ಸಂ ಸತಿ 

ಪತಿ ತುಪ್ಪದ ಕೊಡನ ಮೇಗಣ-ಇಲಿ- ಅತಂ | 


+3 ಒಡೆಯ. 


ನಯಸೇನನ ಉಪಮಾನಗಳು ೫೫ 


ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಇಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದರೆ 
ಮಡಕೆ ಒಡೆದು ತುಪ್ಪ ಚೆಲ್ಲಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೊಡೆಯದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಇಲಿಯೇ ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ? 
ರಾಜನಿಗೆ ಪುಶ್ರನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಚಿಸುವು 
ದಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲದೆ ತೊಂದರೆಯಾ 
ಗಿದೆ. ಇಂಥ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಉಪಮಾನಗಳು ಧರ್ಮಾ 
ಮೃತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿವೆ. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಸ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇರುವುದು ಎಷ್ಟು ಅನುಚಿತ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ “ಮಾರು ಡಿಕ ಸಗರಣಕ್ಕೆ ಗಡ್ಡ 
ಮಾಸೆ ಮಂಡೆಯಂ ಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ತಂತೆ ” ಎಂಬ ಉಸಮಾನ 
ವನ್ನು ಕವಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆ ಜುಟ್ಟುಗಳು ಗಂಡಸಿಗೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾದುವು. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸ್ರೀ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸು 
ವುದಕ್ಪಾಗಿ ಒಂದು ದಿನದ ಸೊಗಸಿಗಾಗಿಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೋ ಬೇರೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವುದೂ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಜೈನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು 

ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಉಪಮಾನ 
ಗಳು 

 ದಾರಮಂ ಪೊಸೆಯದೆ ಮಣಿಯಂ ಕೋವಂಕೆ ?' 

4 ಕೂಲ್‌ೌಿಲ್ಲದೆ ಮದ್ದ ಳೆಯಂ ಬಡಿವಂತೆ ೨3 

«« ಬಿದಿರೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಸಮನಿಸುವಂತೆ ' 


ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು ಹಾಸ್ಯಾ 
ಸ್ಪದವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆರಡು ಉಪಮಾನಗಳು--- 


೫೬ ನಯಸೇನ 


«« ಸೂಬಗೆಗೆ ಸವತಿಯಾದಳೆಂಬಂತೈೆ' 
«4 ಜೋಯಿಸನ ಮಗಳು ಪಸೆಯಮೇಲೆ ರಂಡೆಯಾದಳೆಂಬಂತೆ ?' 


ಮುನಿಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಉಪಮಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಕನಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
€( ಜೀವಿತಂ*ಗುಡದಾಳ್ದನ ಬೆಸಕ್ಕ ೦ಜುವ ಬಂಟಿನಂತೆ ಮನದೊಳ 
ಜರಿಯದೆ ? *ಕೂಲಿ 
«« ಅಳಿಯನಂ ಕಂಡೆತ್ತೆ ಯಂತೆ ಲಜ್ಜಿಸದೆ '' 
ಕೀಟ್ಹಾ ತಿಯಂ ಕಂಡ ಕುಲಜನಂತುದಾಸೀನುಗೆಯ್ಯದೆ ಟ್ಟ 


ಈ ಎಲ್ಲ ಉಪಮಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಯಸೇನನ ಜೀವನಾನು 
ಭವ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾದುದು, 
ಹೇಗೆ ಎಂತಹೆ ಸಣ್ಣ ವಿಷಯವನ್ನಾದರೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾಡಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೂಚಿತವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ನಯಸೇನನ ಉಪಮಾನಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ಪೂರೈ ಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಷ್ಟೋ ಉಪಮಾನಗಳೂ 
ದೃಷ್ಟಾಂತರಗಳೂ ಗಾದೆ ಮಾತಿನಂತಿನೆ. ಅವು ಜನರ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಂದು ಬದುಕಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 


«« ಮರುಳ ಪಯಣಕ್ಕೆ ತಜಿಗೆಲೆಯೆ: ಸಂಗಡಿಗನೆಂಬಂತೆ »' 

«« ಫೆಂಡಿರ ದೋಷಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳ ಮೂಗಂ ಕೊಯ್ದ ರೆಂಬಂತೆ ಚೆ 
«« ತ್ರಾಸಿನಕೊಡನೊಂದು ಬಿದ್ಬೊಡೊಂದುಳಿದಪುದೇ? ಸ 

"" ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಾತೊಳ್ಳಿದುವು ಬಳ್ಳಂಕಿಟಿ'ದು ಎಂಬಂತೆ ೨3 

«« ಪ್ರೀತಿಯಾಕೆ ಓತಿಯಾದಳೆಂಬಂತೆ '' 

«4 ಕೊರಲ ಸತ್ತ ಮಿಲ್ಲಡೆ ಒರಲಂ ನುಂಗಿದರೆಂಬಂತೆ ?' 

(( ಗಡ್ಡ ಬಾರದೆ ಅಂದಪಿಡುನೆನೆಂಬಂತೆ '' 


ನಯಸೇನನ ಉಪಮಾನಗಳು ೫೭ 


ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಹಾಸ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವುದು ಕಷ್ಟವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಇವುಗಳಿಂದ ನಯಸೇನನ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಟವಾದ ಅಭಿಮಾನವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ದುರಭಿ 
ಮಾನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಇತರ ಮತೀಯರನ್ನು ಜೈನರ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಎಷ್ಟು ಇದ್ದಿತೋ ಅಷ್ಟೇ ಆಸೆ 
ತನ್ನ ಮತದವರ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನವನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸಿ 
ಅದರಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಯುವ ಆಸಕ್ತಿ ಆತನಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಆತನು 
ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಯೂ ನ್ಯಾಯಪಕ್ಷಪಾತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನೆಂಬುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಧರ್ಮಾಮೃತದಲ್ಲಿ* “ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಉಪಮೆ; ಸರಪಣಿಯಂತೆ ಸಾಲುಹಿಡಿದು ಬರುವ 
ಉಪಮೆ; ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಿನ ದೈನಂದಿನ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯ; 
ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಗಾದೆಗಳು, ಸಾಮತಿ 
ಗಳು. ಇವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
ಚಮತ್ವಾರರಾಹಿತ್ಯವೂ ನೀರಸತೆಯೂ ಅನವೀಕೃ ತತ್ವವೂ 
ಪಂಡಿತರಾದವರಿಗೆ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ 
ಇವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವಷ್ಟು ಕಾವ್ಯದ ಚಮತ್ಪಾರನಿಶೇಷ 
ಗಳೂ ಅಲಂಕಾರ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳೂ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಭಾರತ, ತೊರವೆಯ 
ರಾಮಾಯಣ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಂಜಕ 


*ಧರ್ಮಾಮೃ ತದ ಉಪೋದ್ಭಾತ- ಶ್ರೀ ಎ. ಆರ್‌. ಕ್ರಸ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 


೫೮ ನಯಸೇನ 


ವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕೋರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾಠ 
ಭೇದಗಳೂ, ಅಧಿಕಪಾಠಗಳೂ, ಪ್ರಕ್ಷೇಪಗಳೂ, ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾಗಿವೆ.? 


೯. ಉಪಸಂಹಾರ 


ಧರ್ಮಾಮೃತದ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಟಾರ 
ಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇೇಲೆ ನಯಸೇನನಿಗೆ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಸ್ಥಾನನೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡಸಾಯಿತ್ಯದ 
ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನೂ ಒಬ್ಬನೆಂದು 


+ ಧರ್ಮಾಮೃತದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಬಹುದೇ ಎಂಬುದು ಒಂಹು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
‘ ಸಣ್ಣಕಥೆ'ಯೆಂಬುದು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ‘Short Story ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಪದ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಸ್ತ ಕಾರ ಸಣ್ಣಕಥೆಯು 
ಒಂದು ಕಲಾಕೃತಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣತೆ, ಐಕ್ಕ, 
ಕಮನೀಯತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಣ್ಣಕಥೆಯು ನಮಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ಬಂದಿ 
ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ 
ಬೆಳೆಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಬಯಸುವ ಕೆಲವರು ನಯಸೇನನ ಈ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಬೆರಳಿಟ್ಟು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಥೆಗಳು ಚಿಕ್ಕವಾಗಿವೆ ಎಂಬ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವು ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳು. ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆ 
ಗಳಿಗೂ ಇವಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಾಮ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇವೆರಡರ ರೀತಿ ಬೇರೆಬೇರೆ, 


ಉಪಸಂಹಾರ ೫೯ 


ಹೇಳುವ ಧಾರ್ಷ್ಟ ನಮಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗವೊಂದನ್ನು ರೂಪುಗೊಳಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ 
ಅವನದು. ಜೈ ನತತ್ವಗಳನ್ನು ಸಾರುವುದು ಅವನ ಪರಮ 
ಧ್ಯೇಯ. ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ ಈ ಕಥನಮಾರ್ಗ. 
ನಯಸೇನನ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅವನೇ ಮಾದರಿ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ. 
ಕಥನರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಲಭಮಾರ್ಗವನ್ಸ್ನನುಸರಿಸಿ, ಜನಸಾಮಾ 
ನ್ಯರ ಹೃದಯವನ್ನು ಮಿಡಿದು, ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಜಾಣ್ಮೆ ಮಹತ್ತರವಾದುದು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ನಯಸೇನನನ್ನು ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಹರಿಹರನು ರಗಳೆಗಳನ್ನೂ ರಾಘವಾಂಕನು 
ಷಟ್ಟಿದಿಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲು ಬರೆದಂತೆ ನಯಸೇನನು ಒಂದು 
ಹೊಸಮಾದರಿಯ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಮಾಡಿದನು. ಜನಸಾಮಾ 
ನ್ಯೃದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಕವಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆ 
ದನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ನಯಸೇನನ ಹೆಸೆರು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಿರುವತನಕ ಸುಸ್ಮಾಯಿಯಾಗಿರುತ್ತಬೆಂಬುದು ಸತ್ಯ 
ವಾದ ಮಾತು. 


೧ಭ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳು-ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್‌, ಎಂ. 


೧೯. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ- 
ಫಿ, ಜಿ, ಸತ್ಯಗಿರಿನಾಥನ್‌, ಎಂಎ 


೨೦. ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಅದರ ರಕ್ಷಣೆ-*ಡಿ. ಶಾಮಣ್ಣ, 
ಬಿ.ಎ. ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌ 


೨೧. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವೆಚ್ಚ-*ಎಂ. ಎಟ್‌ ಗೋಪಾಲ್‌, 
ಐಂ, ಐ, ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. 


೨೨. ತಿಶುವಿಹಾರಗೆಳು-*ಸಿ ರಂಗಾಚಾರ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಎಂ.ಐಿಡ್‌. 
೨೩. ಸಂಖ್ಯೋದ್ಯಾನ-ಬಿ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ ಆ ಎಂ.ಎ. 
೨೪. ವಿಡಂಬನ. ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ವಿರಿ;ವಿ; 
೨೫. ಅಜಂತ ಮತು ಎಲೊ €ರ-ಡಾ! ಎಂ. ಎಚ". ಕೃಷ್ಣ, 
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ಎಂ.ಎ., ಡಿ.ಲಿಟ್‌ 

೨೬. ಸಾರಜನಳದ ಮಹತ್ವ-ಎಚ". ಸುಬ್ರ ಜೋಯಿರ್ಸ, ಎಂಎಸ್‌ ಸಿ 
೨೭. ಭಾಸ-ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಹರಿಯಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. 


೨೮. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರಾಜಕೀಯತತ್ತೆಗಳು- 
ಎಂ, ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಕೆ, ಬಿ೦.ವಿ. 


೨೯. ಸರ್ವಜ ಕೆವಿ-ಎ. ಆರ್‌. ಕಷ ಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಎಂ.ಎ. 
“ದಾ ಆಣ ಆ 
೩೦. ರಕ್ರ- ಡಿ ಶಾಮಣ್ಣ, ಬಿ.ಎ.,, ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌, 
೩೧. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರಬಂಧಗಳು-ಎಸ್‌. ಮಂಜನಾಥ್‌, ಎಂಎ. 
೩೨. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಎಸ್‌. ಪಿ. ಪರಮೇಶ್ವ ರಭಟ್ಟಿ, ಎಂ.ಎ, 


ಫಿ. ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಸ್ವರೂಪ-ಸಿ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌, 
ಡಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, 
೩೪. ಯಗ್ದೇದ-ಎಂ. ಎ. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ.ಎ. 


೩೫. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ವಾಣಿ-ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. 
೩೬. ಆಳ್ವಾರುಗಳು-ಎಂ. ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಕ, ಎಂ.ಎ. 
೩೭. ಹಿಂದುಮುಸ್ಲಿಂ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿದ ರಾಜರು- 
ನಿ. ರಾಘನೇಂದ್ರರಾನ್‌, ಎಂ.ಐ,, ಬಿ.ಓ. 


೩೮. ಸುಭಾಷಿತ ಸಂಗ್ರಹಗಳು- ಎಂ. ಪಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರೀ, 
ಎಂ. ಐ. 


೩೯. ಮಕ್ಟ್‌ಳ ಭಾವಜೀವನ- ಬಿ. ಕುಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿ ನಾಯಿಡು, ಎಂ.ಎ. 
೪೦. ಸಹಶಾರ- ಎಸ್‌ ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ.ಐ. 
೪೧. ನಯಸೇನ- ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಬಿ. ಬಿ 


೪೨. ಹೌಟಿಲ್ಯ-ಎಂ. ವಿ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಓ., 
€ ಇ 
* ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮಂಗಿದುಹೋಗಿವೆ. 


೧೯೪೨ ನೆಯ ಜುಲೈ ಸಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚಾಗುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿ ೩ ಆಣೆ, ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ (೯ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ) 
ರೂ. ೧-೪-೦; ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ ೪ ಆಣೆ; ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ 
(೯ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ) ರೂ. ೨-೦-೦. 


ಸಂಪಾದಕ, ಪ್ರಚಾರಪುಸ್ತ ಕಮಾಲೆ, | 
ಯೂನಿವರ್ಸಿಟ ಆಫೀಸ್‌, ಮೈ ಸೂರು. 


